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KasvatiisteaciiisHk ajakiri 

ilmub Eesti Õpetajate Liidu väljaandel 1925. a." '•-••'•. 
igal kuul kahe suure trükipoogna suuruses. 

Sisult tahab ^Kasvatus* kinni pidada voetud sihtjoonest: panna 
pearõhk pedagoogiliste, metoodiliste Ja tegelikkude koolielu küsimuste 
lahendamisele.; 

Uute osadena on „Kasvatuses* 1925. aastal: 
1) Kooli- ja haridustöö alal antavate määruste, korralduste Ja juht­

nööride sisulised kokkuvõtted, kui viimased on enam vähem üldise täht­
susega; kitsamaid ringkondi puudutavaist korraldusist tehakse ainult 
loetelu monesonalise sisu äramääramisega. 

2) Perioodilised ülevaated ajakirjandusest kooliellu ja haridustöhe 
puutuvas osas iga 3—4 kuu Järele. 

3) Koolitoast. Siin tuuakse vaatluseid ja tähelepanekuid tegelikust 
koolitööst 

4) Juhatused õppevahendite valmistamiseks kodusel viisil. 
5) Küsimiste ja kostrniste osa, kui see leiab tarvitamist kaastööliste 

ja lugejate poolt. 
„ Kasvatuse* kaastöölisteks on meie silmapaistvamad koolimehed ja 

teised haridustegelased. 
^Kasvatuse" tellimishind on: 

aastas 500 marka, poolaastas 250 marka, üksiknumber 50 marka. 

Tellimisi völavaä i i W M M M Ä « ^ U ^ ^ ! 
Endiste aastakäikude hind (kerges köites): 

1919.a.—120 mk.s 1920. a.~* 350 mk., 1921. a. — 450 mk, 1922, a. — 450 m. 
1923. a. 450 mk., 1924. a. 450 mk. \ 

Suuremal arvul tellijaile 25—30% hinnaalandust. 
Eesti Õpetajate Liidu kirjastusel on ilmunud ja saada igast raamatukaupj. 
Vaateõpetus ehk kodulugu L J. Küh- õpetajate palgaseadus. 

neli järele tõlkinud-K. Mihelson-Siide. Uuemad voolud kasvatusteaduses, I. 
Vaateõpetus ehk kodulugu II. Ketty Sotsiaalpedagoogika ja indivklu-

Mihelsoh-Silde. aalpedagoogika. Prof; Hergeti järele 
Tarvilik koalivaütsustele! Asutava Kogu J. Voit ja J—n. 

poolt 7. mail 1920 a. vastuvõetud. Uus--kool Belgias. R. Fariä de-VascoriceL 
Rvalikkude algkoolide seadus ios'i järele Prantsuse keelest 
Ühes vabariigi valitsuse" poolt 17, sept M. Miheison. 

1920 a. vastuvõetud määrusega sea- L a d u ; Eesti Õpetajate Liidu, büroos Tal-" 
duse elluviimise kohta, linnas, Rataskaevu tin. 22. Kõne-

Riigikogupooltl3. mail 1921a. vastuvõetud raat 14-63. 
Et ..Kasvatusel" lugejaid üle maa, on kulutustel otstarbekohasem paik ..Kasvatuses", 
eriti kirjastus-, köoii-, ning sporditarvete valmistusäridel ja raamatu- ning kirjastus-
materjaalikaupluste!, sest „ K a s v a t u s " viib nende äriteated otsekohe kõige püsiva-
maile iarvitajaile — kodumaa koolidele kõigis nurkades. Samuti leiavad — õpetajate 
valimäskuulutused „K a s va tu ses" kui õpetajaskonna häälekandjas kõige sündsama koha 
& € t £ l l i t l 1 ° l i c f «& l t f n t « S l H « terve lehekülg—2000 m. • \te-lehek.—:10Ö0 NI, 
B U U I U I U 5 1 C n i n t l a U s i/4 iehk.~500 m^Vs lehek.—250m. Õpetajate 
valimiste ja kohaotsimise kuulutused x}%. lehek. suuruses r - 200 mrk. Mitmekordselt 

kuulutajaile hinnaalandus. ' 
«Kasvatuse" toimetus ja talitus. 

Aadress: Tallinn, Rataskaevu t. 22. kõnetraat 14-63. I 
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KASVATUS 
EESTI ÕPETAJATE LIIDU HÄÄLEKANDJA 

Nr. 1. Jaanuar 1925. 7. aastakäik. 

E. Martinson—Lugema õpetamine ja aabits. A. Õunapuu—Teoreetiline grammatika koolis. 
M. Meos—Kirjutama õpetamisest. J. Kents—Keskkooli praeguste maateaduse kavade 
puhul. A. Oengo-Johanson—Õpilastööde näitused. J. Käis—Muljeid meie naabrite kooli­
näituselt. W. Orav—J. Adamsoni „Kqige uuem aeg." Koolitoast: E. Martinson—Katked 
tööst 1. klassis. Prof. M. Janson—Omatehtud katseriistad. Kroonika. Organisatsioo­
nide teated. Seadusi, määrusi ja korraldusi. Toimetusele saadetud kirjandus. 

Lugema õpetamine ja aabits. 
E. Martinson. 

1827. aastal ütles Ghristian Scholz: 
„Ühestki muust asjast algõpetuses ei ole 
nii palju räägitud, kirjutatud ja trükitud 
kui lugema õpetamisest. Asja tähtsus 
nõuab aga ka, et meie mõtleksime küp­
selt järele, kuidas tuua lugemine kõige 
loomulikumal viisil lastele lähemale, ja 
et meie avaldaksime teistele oma töö 
tulemused." 

Mitu sada aastat on Saksa kasvatus­
teadlased ja koolimehed — ja mitte ainult 
Saksa koolimehed — vaeva näinud lu­
gema õpetamise probleemi lahendami­
sel, kuid siiski ei või öelda praegugi, et 
see probleem on täiesti lahendatud. Kui 
pikkamisi on edasi jõutud selles asjas, 
näitab järgmine asjaolu: Lutheruse kaas­
aeglane Valentin Ickelsamer andis 1827, a. 
välja raamatu: „Die reichte weis auffs 
kürzist lesen zu lernen", mille aluseks 
on hääldav õppeviis, kuid alles 1803. a. 
— 300 aastat hiljem! — läheb Baieri 
koolinõunikul Stephanil korda koolides 
maksma panna hääldav õppeviis. 

Mis on sarnase pikaldase progressi 
põhjuseks? Prof. Ernst Meumann, kes 
loeb lugemist kõige põhjapanevamaks 
aineks elementaarainete hülges, ütleb 

oma „Loenguis katselise kasvatusteaduse 
üle", 111 jaos: 

«Sarnase ülesande lahendamisel, 
negu lugemise enam või vähem täpne 
analüüs ja lapse ning täiskasvanu 
lugemise vastastikuse erinemise selgi­
tamine, osutub võimetuna igasugune 
metood, — peale eksperimentaalse 
metoodi. Sellepärast näeme, et ter­
vete aastasadade vältel metoodikud 
ei ole saanud kaugemale kõiksuguste 
võtete puhtpraktilistest katsetamistest, 
et kergendada lapsele lugemisõpe­
tust; kuid ainuski neist võtetest ei ole 
teaduslikult põhjendatud ja kõikjalt 
nad avaldavad mulje, otsekui koba­
taks ümber igasuguse plaanita. Luge­
misõpetuse ajalugu on kiassikalik 
näide selleks, kui abitu on kasvatus­
teadus, mis toetub ainult praktilisile 
kogemusile ja lapse välimisele vaat­
lemisele." 
Et katseline h;ngeteadus on alles noor, 

siis ei ole ka temagi suutnud küsimuse 
põhjalikult lahendada, kuigi selle küsi­
muse lahendamisel on töötanud paljud 
hinge- ja kasvatusteadlased, nagu: Mess-
mer, Meumann, Lobsien, Lcy j . t. Siiski 
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on küsimus nüüd seatud teaduslikule 
alusele, mis tulevikuski võimaldab tema 
õigema lahenduse. 

Lugema õpetamise viiside pikaldase 
arenemisprotsessi põhjus peitub aga tei­
sest küljest ka selles, et lugemine oma 
põhiolult on lapse jaoks õige keeruline 
ja raske talitus. Lugemises sisalduvad 
järgmised psüühilised protsessid: 

1) puhtnägeline protsess, s. o. sõna­
kujude (tähtede, sõnade, lauseosade) nä-
geline tajumine, silmade abil vastuvõt­
mine; 

2) häälelis-mootorlik (või kuulmis-
mootoriik) protsess, kusjuures meie kas 
ainult sisemiselt kujutame ette tähtedele 
ja sõnadele vastavad hääled, või toome 
need ka otse kuuldavale; 

3) loetava teksti sisu omandamine. 
Häälelis-mootorlikus protsessis tuleb 

veel vahet teha üksiku tähe hääldamise 
ja üksikhäälikute sõnaks liitmise vahel, 
nii et see protsess pole elementaarne. 
Samuti koosneb teksti sisu omandamine 
kahest osast: lugeja peab 1) looma igale 
üksikule sõnale vastava asja kujutelmi ja 
2) oskama mõtteks ühendada üksikuid 
kujutelme — aru saama loetava teksti 
sisust. Kuid mitte ainult aru saama. 
Loetav pala peab saama elamuseks, mis 
annab toitu ka lapse tunde- ja tahte­
elule. Peäle selle peab lugeja oskama 
väljendada kõike seda, mis ta üle elab 
lugemisel, — ilulugemise nõuete koha­
selt. Ja see kõik tuleb silmas pidada 
lugemise juures juba algusest peale. 
Ei ole õige, nagu on arvatud pahatihti, 
et enne on mehaaniline lugemine — 
esimene ja teine punkt lugemisprotses­
sis — ja siis alles järgneb arusaamisega 
ja mõnuga lugemine — kolmas punkt 
lugemisprotsessis. Kõik lugemisprotsessi 
üksikud osad tulevad võtta arvesse algu­
sest peale, kuigi selle juures võime esi­
tada lapsele ainult tema arenemisastme 
kohased nõudmised. Jätame meie hoo­
letusse mõne momendi — eriti sisulise 
külje — lugemisõpetuse algastmel, siis 
on pärast raske parandada seda viga. 
Ja masinlik, pealiskaudne lugemine on 
viga, mis meil ette tuleb arutihti. Bis­
mark ütleb Saksa rahva kohta: 

,.Mehaanilise lugemise oskus on 
Saksa rahval suurem, lugemise üle 

järelemõtlemisevõime aga vähem kui 
teistel rahvastel." 
Ja prof. Meumann tähendab Saksa 

üliõpilaste kohta, et suur osa neist ei 
oska lugeda. 

Küll on siis ka meil põhjust sellele 
tühisele asjale, nagu selleks harilikult 
peetakse lugema Õpetamist, kinkida 
enam tähelepanu. 

ftsume nüüd raskuste juure, millega 
tuleb võidelda lugema õpetamisel, ja 
vaatame, kuidas on püütud üle saada 
neist raskustest. 

Lugemise tehnilise külje omandami­
sel on kõige suurem raskus üksikhääli-
küte liitmisel, eriti kaashääliku liitmisel 
täishäälikuga. Lugemisõpetuse metoo-
did erinevad üksteisest peaasjalikult just 
selle poolest, kuidas üks või teine neist 
püüab seda raskemat küsimust lahen­
dada. 

Veeriva õppeviisi juures ei taha pea­
tuda pikemalt. Igale on selge, kui raske 
on lapsel, näit. taibata, et tähtedest 
„/, /, n, d" peab tulema sõna „Iindu, 
aga mitte ,,elliendei(,. 

Huvitav on märkida, et pärast seda, 
kui Ickelsamer oli juhtinud tähelepanu 
sellele raskusele, ei hakatud mitte seda 
viga parandama ja teid otsima, kuidas 
kergemini liita kaashäälikuid täishääli­
kutega, vaid püüti kergendada lugema 
õpetamise raskuseid välimiste abinõu­
dega. Näit., ühendati tähekujud pilti­
dega, maaliti tähed laste mänguasjadele, 
kuupidele, valmistati tähekujud magu­
sast saiataignast, mis küpsetatult lubati 
lastele ära süüa, kui tähekuju omanda­
tud jne. Kuid nende abinõudega võis 
ju küll kergemini meele jääda iähekuju, 
hõlbustus lugemisakti esimene osa — 
puhtnägeline protsess, mitte aga hääle­
lis-mootorlik, mis on mehaanilise luge­
misakti tähtsam ja raskem osa. Lap­
sed pidid veel mitusada aastat alla 
neelama kibedaid pille, nrda neile küll 
mõned humaansed pedagoogid püüdsid 
magusaks teha suhkru veega. Suure­
male osale lastele toodi aga suhkruvee 
asemele mõjuv abinõu kaseladvast. Et 
seda ka koolimeestegi poolt peeti õige 
mõjuvaks abinõuks, näitab muuseas 
asjaolu, et on ilmunud aabitsaid, mille 
kaane illustreerivad lapse peksmist 
kujutavad pildid ja esilehel salmid, mis 
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ülistavad vitsa mõju: „Püha vaim" käs­
kivat last peksta, see tegevat lapse sõna­
kuulelikuks, andvat mõistust, õpetavat 
paluma, ajavat „kurjad vaimud" välja, 
ei murdvat konte jne. jne. Isegi palu­
takse õnnistust neile metsadele, kust 
saadakse vitse. 

Ka muidu oli selleaegne õpetamine 
väga isesugune. Nii kirjutab kuulus 
filantroop Roterdami Erasmus, et suu­
rem osa temaaegseid õpetajaid saavutab 
koolitöös resultaate ainult peksmise, 
ähvardamise ja sõimamise abil. 

Pealiskaudsel vaatlusel näib, nagu 
oleksid võidetud hääldava me/oodi tarvi­
tuselevõtmisega häälikute liitmise ras­
kused. Mis seal siis veel peaks olema: 
hääldame ju siin üksikut sõna osa — 
tähte — nü nagu ta kõlab sõnades: 
/ mitte ei, m mitte em, s mitte es, jne., 
ja kui need üksikud sõnaosad hääldada 
üksteise järele tarvilikus järjekorras, siis 
peaks ju moodustuma terve sõna. 

Asi ei ole aga kaugeltki nii lihtne. 
On vahe üksikult hääldatava hääliku ja 
sama hääliku vahel häälikkombinatsioo-
nis — sõnas või silbis. Mii kõlab hää­
lik 1 üksikult teisiti kui. näit., silpides 
la, le või lo, häälik m — üksikult teisiti 
kui silpides ma, me, mo, häälik 
s — üksikult teisiti kui silpides sa, 
so, se jne. Kui meie hääldame hää­
likuid /, m, s eelnimetatud silpides nii, 
nagu nad kõlavad eraldatult, siis ei moo­
dustuks silbid la, le, lo, ma, me, mo, 
sa, se, so, vaid — 1-a, l-e, l-o, m-a, m-e, 
m-o, sa, s-e, s-o, nagu neid lapsed hääl-
davadki ja nagu nad neid on õigustatud 
hääldama. Ei aita ka see, et katsutakse 
silpe kiirelt hääldada: ikka kuuldub 1-a, 
l-e, l-o, m-a, me, m-o, s a, s-e, s-o (kuigi 
kiirelt, siiski mitte liidetult), mitte aga 
la, le, lo, ma, me, mo, sa, se, so. 

Milles peitub selle nähtuse põhjus? 
Esiteks selles, et iga kaashäälik, kui ta 
esineb sõnas või silbis, kohaneb temale 
järgnevale täishäälikule, omab sarnase 
kuju, mis on rohkem kohane kaashää­
liku liitmiseks täishäälikuga, või vokali-
seerub, läheneb vokaalile, täishäälikule, 
nagu nimetab seda nähtust Richard 
Lange. Nii ei esineks meil siis häälik-
kombinatsioonides — silpides, sõnades — 
mitte alati ühesuguse kõlaga, /, m, n, 
r, s või h, vaid oleksid isesugused 1, m, 

n, r, s, h jne. täishääliku a ees, teist­
sugused oleksid samad kaashäälikud o 
ees, erisugused / ees jne. ' Ühe sõnaga, 
igal kaashäälikul olek? nii mitu erilist 
kõlakuju, kui mitme isesuguse täishää­
liku ees ta võib esineda meie keele sõ­
nades Mõne kaashääliku juures on 
tunda tema mitmesugune hääldamine 
väga teravalt, näi t , h juures. Silbis ha 
kõlab h sootu teisiti kui silbis hi. 

Teiseks, peitub kaas- ja täishääliku 
liitmise raskus selles, et siin tulevad 
kaas- ja täishääliku vahel esile n. n. üle­
mineku häälikud, Gleitlaute, mis on endi 
kõlalt vahepealsed häälikud liituva kaas-
ja täishääliku vahel. Tähte üksikult 
hääldades ei kuule meie muidugi min­
geid ülemineku häälikuid. 

Nii on siis meil keeles mitu ja mitu 
korda rohkem häälikuid kui tähti. 

Kolmas suur raskus häälikute liitmi­
sel seisab selles, et laste foneetika jätab 
väga ja väga palju soovida. Meil hääl­
datakse üldse väga halvasti, alates las­
tega ning harilikkude lihtinimestega ja 
lõpetades kõrgema haridusega isikutega 
ja osalt isegi näitlejatega. 

Millest siis kokku seada õige sõna­
kõla, kui puuduvad korralikud elemen­
did selleks? 

Kuidas on katsutud saada üle neist 
raskustest? Kuna need raskused on fo­
neetilised; siis loomulikult hakati abi 
otsima foneetikast: enne lugemisõpetust 
soovitati läbi võtta teatav foneetika kur­
sus. Juba 18. aastasaja teisel poolel 
soovitas seda Dessau filantropini pro­
fessor Olivier. 

01ivier'i metood koosnes järgmistest 
osadest: esiteks, Õpilased peavad õppima 
õpetaja poolt ettekantavaid lauseid järele 
rääkima puhtalt, veata, kõlarikkalt, selle 
juures erilist rõhku pannes kaashääli­
kute teravale, selgele hääldamisele. Sar­
nane tegevus peaks kestma Olivier'! ar­
vates, nädalad, isegi kuud, sest tuleb 
läbi võtta väga laialdane materjal, mis 
sisaldaks igasuguseid häälikkombinat-
sioone. 

Teiseks, õpilased jaotavad sõnad sil­
pideks ja silbid — täis- ning kaashää-
likuiks. Selle juures pannaksej-^suurt 
rõhku iga üksiku hääliku selgele hääl­
damisele. Et aga häälikuid sõnades hääl­
datakse väga mitmet moodi, siis tule-
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vad läbi harjutada võimalikult kõik kom­
binatsioonid. Selle järele saab Olivier 
400 mitmesugust keeles ettetulevat häält 
või häälikut. Kõik selle nagu eelmisegi 
astme harjutused sünnivad peast, ilma 
et lapsi tutvustataks hääliku märkidega, 
tähtedega. 

Kolmandaks tutvustab Olivier lapsi 
lugemismärkidega ühenduses hääliku­
tega, kusjuures rõhutatakse, et täht on 
vaatlemise, häälik aga kuulmise objekt 
ja ühtlasi kõnelemiselundite tegevuse tu­
lemus. Et selgeks teha kõnelemiselun­
dite osa iga üksiku hääliku esiletoomisel, 
antakse igale häälikule nimi, mis näi­
tab, missugune elund mängib hääliku 
esiletoomisel taltsamat osa, näit.: m-
huultemõmiseja, r-suulaeuriseja jne. 

Edasi esitab Olivier lastele asjekuju-
tavad pildid, mille nimetustes esineb tea­
tav häälik. Pildi kõrval on vastav täht 

ja all pildi nimetus, kusjuures sõna see 
silp, milles seisab õpitav täht, on trüki­
tud punaste tähtedega, muu osa aga 
mustade tähtedega. Selle juures harju­
tatakse lugema ainult silpe ja nimelt 
neid, mis on trükitud punaste tähtedega. 

Lõpuks raamat, kus leidub ainult 
neid sõnu ja lauseid, mis varem juba 
pähe Õpitud. 

Nagu näete, on Olivier'! metood väga 
pikkamisi edasisammuv. Ta nõuab las­
telt liig palju aega ja sarnase materjali 
tuupimist, millel pärastises õppetöös pole 
suurt väärtust. Tema Õppeviis ei leid­
nud laiemat poolehoidu, muuseas ka 
sellegipärast, et tema 3-andeline metoo­
diline töö maksis tervelt 6 taalrit ja käis 
seetõttu täiesti üle jõu selleaegsele Saksa 
kooliõpetajale, kellel oli Kehri sõnade 
järele „hobuse töö aga tihase toit." 

(Järgneb.) 

Teoreetiline grammatika koolis. 
fl. Õunapuu. 

Sõjategevuses, kus igal sammul või­
vad olla lõpmata suured tagajärjed, on 
üks põhiõppelausetest: igamees tundku 
oma lahiguülesannet. See maksab täiel 
määral ka võitlejale hariduspõllul. 
Temalgi peab selge olema mitte üksi 
iga aine, vaid ka iga tunni ülesanne. 
Vähe sellest, et „targad mehed" seda 
teavad, tuleb ka endal oma «lahingu-
ülesannet" õieti ja põhjalikult tunda. 

Tihti unustatakse see ja võideldakse 
siis vales suunas: asutakse aine kallale, 
tuubitakse see läbi ja arvatakse head 
tagajärjed olevat saavutatud, kui õpilane 
suudab kas raamatu või paremal juhu­
sel oma sõnadega ümber jutustada. 
Selle järele võib õpitu ununeda. Seega 
on õpilane alandatud mingi läbilaske 
aparaadi seisukohale ja elavast, loovast 
inimesest pole siin midagi järele jäänud. 
Eluski on see isik teiste mõtete kordaja, 
teda kõigutab iga tuul ja ta ei jäta 
jälgegi siia ilma. Ta on oma saama­
tuse pärast koormaks endale ja ühis­
konnalegi kasuta paremal juhusel. Nii­
suguste isikute kasvatamine ei või kooli 
ülesanne olla ja just selle pärast ei 
tohi me unustada meie praeguse kooli 

ülesannet valmistada elule, teha kasvan­
dik elu vastu osavamaks, kasvatada 
neist iseseisvalt ja loovalt mõtlevaid 
isikuid, kes ei tunneks elu koormana ja 
kes oleksid ühiskonnalegi kasulikud. 
Ikka tuleb küsida igas tunnis, mis või­
dab õpilane eluks selle või teise aine 
või tunniga, millised jõud ta paneb 
liikuma õpilases või milliseid võimeid 
ta kasvatab. Ainult siit saab aine väär­
tuse, siit saab töö õige suuna. Kui me 
seda ei unustaks ! 

Jutustati tänavustest võistluseksa-
meist, kuidas kusagil keskkoolis eesti 
keele õpetaja istub Põllu grammatika 
ees ja küsib seda algkooli lõpetajailt. 
Nimetatagu käänamise 1. alus, nimeta­
tagu pööramise alused, öeldagu käänete 
nimed jne. Kes seda kõike suudab 
kuulipildujana ette vuristada, see võe­
takse vastu. Vist maadleb sama Õpe­
taja isegi Põllu grammatikaga, sest 
miks ta muidu ei lahku tast eksami-
ajakski. Mõtleb nähtavasti: mina, eesti 
keele õpetaja keskkoolis, võin unustada 
ja raamatusse vaadata, kuid olen siiski ; 
haritud inimene; sina, väike mudilane 
algkoolist, pead teadma, sest viletsa 
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mäluga, nagu see minul on, ei saa 
sina kunagi haritud inimeseks. — Teine 
keskkooli õpetaja kaebab: vaadake, 
nad kohe mitte midagi ei tea, nad ei 
oska isegi sõna isa käända. Ja mui­
dugi Eestimaa, terve ilm on hukkumas, 
sest laps julgeb kujutada endale isa, 
kõnelda temast, seda sõna kõikides vor­
mides õieti tarvitad3, isegi õieti küsimu­
sed panna sellele sõnale, kui ta ette 
tuleb, aga on unustanud käänete nimed 
järjekorras ja ei suuda seda kallist asja 
nüüd ette vuristada. Kuulmata häbe­
matus ! — Veel kusagil ollakse õigekirja 
reeglite jahil, mõeldakse kõige keerulise­
mad laused, mis õpilasele tühjadeks 
sisuta sõnadeks jäävad ja kui siis see 
diktaat annab halvad tagajärjed, ollakse 
mures meie kooli pärast. Ega siis alg­
kooli lõpetaja ole elav reeglite kogu 
või õigekirja sõnastik. Hea, kui ta suu-
dub valitseda oma igapäevast sõnavara 
ja harilikke vorme. 

Arutasime keskkooli I. klassis sidesõna. 
Katsusime jõuda selgusele üksikute tähen­
duses ja tarvitamisviisis. Üks õpilane 
pobiseb omaette: vaid, väide, aga, 
ainult, muidu, kuid, ometi, ometigi, 
kummatagi, saadik, ehk küll, siiski, 
olgugi et, kuigi jne. Küsin, et miks ta 
need pähe õppinud — algkoolis lastud 
õppida. Siis jutustas, kuidas nad alg­
kooli IV. klassis õppinud Jõgeveri gram­
matikat, V. olnud Põllu ja VI. Eineri 
oma. Kuid selle «grammatika profes­
sori" keelelised võimed olin hinnanud 
jõuluks nõrgaga, see annab mõtelda. 
Siin tulebki lauses sõna saadik ja meie 
väikemees palub seletust. Samuti ka 
kummatagi. — Kui palju vaeva nähakse, 
kui palju kallist energiat kulutatakse 
selle grammatika pärast. Olen oma 
silmaga näinud, kus IV. aasta õpilased 
Eineri grammatikat vahetunniski tuubi­
vad ja ometi ei anna see kõik häid 
tagajärgi. Tekib kahtlus selles raama­
tus, hakkame küsima, mida siis pakub 
õieti grammatika, kuidas tuleb teda õpe­
tada ja mida õpetada, kas ta suudub 
üldse elu jaoks midagi pakkuda. — 
Loodame temalt palju: õpetavat õieti 
kõnelema ja kirjutama, kasvatavat keele-
tunnet, andvat ülevaate keelest ja tege­
vat ta tarvitajale sõnakuulelikuks, ära­
tavat armastuse keele vastu (gramma­

tika olgu sellepärast raske). Vanad 
ülistajad pidades teda ülitarvilikuks las­
tele arvasid ta olevat armsa sõbra vanale 
ja seltsimehe üksiklasele. 

Et ta eriti armas või meeldiv oleks, 
iseäranis vanas kujus, on enam kui 
kahtlane ; samuti ei tahaks uskuda, et 
grammatika raskus keelele kallikspidu 
suudaks kuigi palju juure anda. Mis 
puutub mõtlemisse, siis seegi on mit­
mest asjast olenev: mõtlemise teooria 
ei ole mitte grammatika, vaid loogika. 
Siin võiks ainult praktilist materjali pak­
kuda. Ei suuda aga teiste mõtete kor­
damine iseseisvat mõtlemist kuigi palju 
arendada ja meie hariliku grammatika 
õppimine ei viiks sihile. Teine lugu on 
iseseisva vaatlemise ja loogiliste järel­
duste tagemisega. See harjutab, mida 
soovime, kuid see pole grammatika 
monopol, vaid kõik õpetamine on mõt­
lemine. Eriti tuleks rõhutada keeleõpe­
tuse juures aga täpset ja energiat sääst­
vat väljendusvormi. Sedagi ei anna 
aga teoreetiline grammatika vaid harju­
tus ja keele vaatlemine. Saame tõsi 
küll mõned näpunäited (täissihitus ja 
osasihitus, sõnade järg jne). Konstan-
teerime heameelega seda abi. Siiski 
tarvitab täissihitust ja osasihitust talu-
taat maalt õigemini kui mõni grammatika 
jünger. üks pole neid näpunäiteid 
sugugi saanud, teine elabki nendest. 
Talutaadil on õige instinkt või keele* 
tunne, alateadvuslik nähtus, kasvanud 
üles sellest igapäev kuuldud keelevarast 
ja harjumusest. See on õieti meiegi 
juht keeletarvitamisel, tema ütleb ette 
alati õige vormi ja parema väljendus­
vormi. Keeletunde kasvatamine õpilas­
tes olgu meiegi mure. Satuksime aga 
valele teele, kui arvaksime selle kätte 
saavat grammatikareeglite abil ja pakuk­
sime neid hea keele asemel, mida peak­
sime pakkuma raamatute ja kõne kaudu. 
Reeglid võivad näidata ainult vead kätte, 
mis meie keeletundesse tekkinud mur­
rakute, võõraste keelte jne. mõjul. — 
Näiteid : keegi on murrakust pärit, kus 
sõnast pilv on nim. pilve, om. pilve (111. 
välde), mitm. osast, pilveid jne., ei aita 
veel reeglid, ei aita analoogilisedki näh­
tused (sõna talv, — talve 11. välde) 
ikka võõras. Alles pikema harjutuse 
järele saad võidu. Võib vist iga üks 
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meele tuletada neid keeleuuenduslikke 
vorme, mis viimasel aja! moodi läinud 
ja tarvitatakse, kuid õnnetuseks väga 
vigaselt, ei aita reeglid, uued vormid pea­
vad sisse kasvama harjutuste kaudu. 
I-mitmusest olen keskkooli klassides 
igasuguseid seletusi annud, tabeleid val­
mistanud, üldiselt harjutanud, kuid kirja­
töödes, kus õpilased seda armastavad 
tarvitada, tuleb ikka eksimusi. Juhid 
tähelepanu, seletavad ise teooria põhjal. 
Teadmine ja oskus on kaks ise asja! — 
Oli juhus õpetada algkooli V. õppeaas­
tal eesti keelt. Tuli järg mitmuse osas­
tava kätte. Oli tarvis lühikeste lõppu­
dega tutvustada. Tabelite ja reeglite 
pakkumine oleksid neile veel vähem 
pakkunud kui keskkoolis. Arutasin siis 
nii: lapsele annab keelelise aluse tema 
oma keelevara, mis ta igapäev tarvitab, 
algkool peab õpetama last tarvitama 
seda keelt kõige pealt. Tarvitama õpe­
tab harjutus, mitte reegel. Harjutasime 
siis suuliselt ja kirjas, klassis ja kodus. 
Täna vaatlesime asjad läbi, mis olid 
klassis, homme, mis olid kodu toas, siis 
õues, tänaval, metsas, merel, kirjuta­
sime kirjatöid nendest jne. Eksimused 
parandasime. Varsti oli mul suur ülla­
tus : lapsed oskasid ka võõramaid sõnu 
õieti tarvitada, toodi kinnituseks, et see 
sõna „käib" nagu vaat seegi. Keele-
tunne arenes ja oli teadlikukski saanud 
osalt. Et veel selgemaks endale teha 
vahekord teadmiste ja oskuste vahel, 
tuletagem meele meie «grammatika 
professorit", kes algkoolis kolm gram­
matikat oli läbi õppinud (Looritsa gram­
matika puudus siis veel) ja kes ometi 
jõuluks nõrga sai. See klass oli tervelt 
koos suurtest grammatika jüngritest, 
kõik nad olid mitmed grammatikad läbi 
õppinud, kuid ei suutnud võistelda 
keeleoskuses paralleelklassi õpilastega, 
kes kunagi polnud grammatikat veel 
kätte saanud, kes kunagi polnud defi­
nitsioone ja termineid pähe õppinud, 
kes lõpuks keskmiselt terve aasta ja 
veerand (15 kuud) nooremad olid kui 
grammatikute klassi õpilased. Ei taha 
salata, et olime nende lastega harjutusi 
kirjutanud lugemikust ja oma ümbru­
sest mõtteid avaldanud, olime vabasid 
kirjatöid kirjutanud(ümberjutustusi üldse 
ei tunnustanud) ja vigu olime paran­

danud ja seletanud, olime ülestõusnud 
keeleküsimusi arutanud, olime muidu 
lugemiku keelt vaadelnud ja isegi paran­
danud. — Mii näeme selgelt, et kui ka 
teoreetiline gr. teeb meid teadlikuks 
vigades, võib anda meile mõned näpu­
näited selles, kuidas üldse seda või 
teist vormi kirjutada, siis teooria ei 
suuda veel kunagi inimest õpetada õieti 
kõnelema või kirjutama. Kujutagemgi 
ette inimest, kes hakkab oma kõne 
puhul veel kaaluma, missuguse reegli 
järele peaks käima, kuidas seda või 
teist reeglit tarvitada ja kõne muutub 
kogelemiseks, järg kaob ja kõnest ei 
tule üldse midagi. — Raamatust tuubi­
tud grammatika ei anna ka keelelist 
ülevaadet. Võib kõik definitsioonid 
pähe Õppida, kõik grammatika peast 
maha vuristada, kuid keele kohta veel 
mitte midagi teada. See oleneb ju 
ainult sisemisest kogemusest ja senni, 
künni pole laps nähtuse endale selgeks 
teinud omal keelevaral, ei saa temale 
ükski teooria midagi anda. ülevaade 
keelest, mis tekib igal inimesel vastavalt 
tema keelelisele arenemisele, on väga 
veniv mõiste: õpilasel on oma, õpeta­
jal oma ja professori lg i oma. Kuigi on 
tähtis töömehele oma tööriista tunda, 
ei ole sel siin väga suurt praktilist täht­
sust, ta on enam formaalne ja kujuneb 
tarvilisel määral isegi õigel viisil seatud 
keeleliste küsimuste lahendamisel. Keel 
pakuks enesest õieti palju vaatlemis-
ja mõtlemisvõimalusi, teda saaks tea­
tud mõttes isegi loodusteadusega võr­
relda ja aja jätkudes võib siin alati 
midagi huvitavat leida. 

Meil on terminitega viimasel ajal 
palju tegemist tehtud. Sisuliselt aga ei 
anna nad lapse arenemisele midagi. 
Tarvis tuleksid nad ainult siis, kui tahe­
takse kõnelda keelelistest küsimustest. 
Meie siht aga pole õppida keelest tar­
gutama, vaid keelt tarvitama ja seega 
anname neile kõrvalise tähtsuse. 

Kui peame oma ülesandeks iseseis­
valt mõtlevate ja loovate isikute kas­
vatamise, kui meile v kallis on lapse 
närvienergia ja me seda kasuta ei taha 
pillata, kui tahame oma õpilasele anda 
keelest selle, mida elu temalt nõuab — 
keeleoskuse — siis loobugem vanast 
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grammatika tuupimismetoodist, loobu- iseseisva töö ja keeleliste vaatluste 
gem grammatikast grammatika pärast kaudu jõuab teadlikule keeleoskusele ja 
ja siirdugem keeleõpetusele, kus laps iseseisvusele. 

Kirjutama õpetamisest. 
M. Meos. 

Koolikohustuse laiendamisega 7 ja 
8 a. laste peale tuleb õpetajail rohkem 
tegemist teha laste lugema ja'kirjutama 
õpetamise küsimustega, sest kooiituli-
jate hulgas suureneb kirjaoskamatute 
protsent ja õpetajad peavad juba praegu 
väga mitme algkooli esimeses klassis 
abd-ga algama. Lugema õpetamise kü­
simust on Eesti koolikirjanduses nii mit­
mel puhul ja mitmes kohas puudutatud 
(Kamp. „Eesti keele õppeviis", J. Tork 
eri broshüüris „Lugema Õpetamisest", 
„ Kasvatuses" 1922. a. nr. 19, 20 ja 
1924 a. nr. 5, 6, 7 jne.). Kirjutama õpe­
tamise küsimus on nagu kahe silma va­
hele jäänud meie koolikirjanikel ja 
koolitegelasi!, teda on vähem valgus­
tatud; sellepärast ei ole ka siis ime, 
kui õpilaste halva käekirja üle on roh­
kesti kaebeid kuulda mitte ainult alg-
vaid ka keskkoolis. 

Püüan siinkohal valgustada mõnda 
kirjutama õpetamise juures üleskerkivat 
küsimust uuemaaja pedagoogide ja 
kirja reformeerijate õpetuste alusel. 

1. Millal a lus tada kir jutama õpe ta ­
mis t? 

Kirjutama õpetamine ei võiks algada 
lugemise õpetamisega ühel ajal; viima­
sel juhtumisel ei saaks silmas pidada 
didaktilist põhimõtet, mis nõuab mine­
mist kergemalt raskemale: kergemalt 
hääldatavatele tähtedele, näit. a, o, 
millega tuleb lugemise juures algust 
teha, vastavad võrdlemisi raskesti kirju­
tatavad tähed. Tarvis on ka lastele 
anda üks raskus korraga, kuna ühel 
ajal kirjutama ja lugema Õpetamisega 
lapsel tuleb võita kaks raskust korraga. 
Pealegi nõuab kirjutamise algus mõne­
suguseid eelduseid. Meil on neid eel­
duseid senni vähe arvesse võetud. Lapse 
kooli tulles anti temale kätte vihk ja 
sulg ning nõuti, et laps peab kirjutama 

hakkama ja muidugi ilusasti; imestati, 
kui laps ei tahtnud sellega toime saada. 

Kirjutadamõistmise eeldused on — 
tähevormide tundmine ja käe osavus. 
Peaaju osadel on teatavad ülesanded 
mitmesuguste liigutuste juhtimises. Tea­
dusemehed (Preyer) on teinud kindlaks, 
et kirjutamise liigutusi juhib suurpeaaju 
koor, millest väljaminevad ergud on 
ühendatud kirjutamist toimivate lihas­
tega. Enne kui kirjutamisega alata, 
tarvis teha sellekohaseid eelharjutusi, 
tarvis tegevusse panna vastavad peaaju 
osad, ergud ja lihased. Lihastest tuleb 
harjutada esiteks suuri käelihaseid ja 
selle järele väikseid sõrmelihaseid. Käe­
lihaste harjutamiseks tuleb ära kasu­
tada võimlemist, kriidiga joonistamist 
klassitahvlil, pliiatsiga pakkpaberil jne. 
Sõrmelihaste harjutamiseks o n : vooli­
mine, paberivoltimine ja lõikamine, tik­
kude ladumine, vormimine, punumine jne. 

On sarnaseid harjutusi küllalt tehtud, 
siis ei tee üleminek kirjutamise juure 
suuremaid raskuseid. 

Öeldust järgneb, et ei tule rutata kir­
jutamise algusega. Väljamaa parema­
tes koolides alatakse kirjutamisega esi­
mesel õppeaastal umbes 8 kuud peale 
õppeaasta algust, mõnes koolis jäetakse 
kirjutamine esimesel õppeaastal kogu­
nisti ära. Ja sellega ei kaotata midagi. 
Kiri saab hiljem kaunim ja kindlam, 
kuna ettevalmistamatalt laps omab va­
led vormid, mis pärast rasked paran­
dada. 

Neis meie kooles, kus õpetaja töö­
tab ühel tunnil kahe klassiga, võivad 
olla nimetatud eelharjutused õpilastele 
iseseisvateks töödeks sel ajal, kui õpe­
taja töötab teise klassiga. Kui lugema 
õpetamist alustatakse Ladina suurte 
trükitähtedega, siis kuuluksid eelharju-
tuste hulka ka veel nende tähtede maa­
limine ja tikkudest ladumine. Trükitäh-



8 Kirjutama Õpetamisest. Nr. 1 

tede maalimisest üleminek kirjatähtedele 
võiks sündida sel teel, et lastakse õpi­
lasi arendada suurtest Ladina trükitäh-
tedest järk-järgult kirjatähed, nagu tee­
vad seda Saksa kirja reformeerijad Kuhl­
mann ja Hermann Bachmann. 

2. Kirjutamise vahendid. 
Suurte Ladina tähtede maalimiseks 

ja kirjutamiseks tuleb tarvitada vihku. 
Siinjuures ei saa jätta tähendamata, et 
paljudes Saksamaa koolides tarvitatakse 
esialgseks kirjutamiseks, peaasjalikult 
eelharjutusteks, veel kivitahvelt ja krih-
velt. uuemad pedagoogid ei pea vii­
maseid vahendeid mitmesugustel põh­
justel soovitavaks. 

Sulepea peab olema tarvilikult pikk, 
mitte väga peenike ega Iibe. Ei tule 
tarvitada odavaid, teravaotsaga ja mit­
mel kujul kõveraid sulgi. (Vihku võib 
kirjutada algusel pehme pliiatsiga, siis 
sulega.) Vihk peab olema paremast pa­
berist, mis tinti läbi ei lase. Soovita­
takse tarvitada vihke esiteks paarisjoon-
tega püst — ehk põikjoonteta; viimased 
teevad kirjutamise raskemaks: laps peab 
püüdma nende juures tähti õieti kirju­
tada ja neid joonte vahele asetada. 2—4 
õp. a. võiksid vihud olla üksikute joon­
tega, hiljem aga täiesti joonteta. Joon-
lehe tarvitamine pingutab väga^silma ja 
on kahjulik. 

3. Kas püst- või längkiri? 
See küsimus on õpetajate seas sa­

gedasti kõneaineks. Nii mõnedki on 
arvamisel, et tähendatud küsimus on 
otsustatud püstkirja kasuks. Tõepoolest 
ei ole asi aga nõnda. Peab tähenda­
ma, et kunni 1500 aastani oli tarvitusel 
ainult püstkiri. Prof. Berlini uurimuste 
järele oli aga juba 16. aastasaja teisel 
poolel veel 21°/o püstkirja. Möödunud 
aastasaja 79 tel aastatel algab jälle 
püüd püstkirja poole. Kuna viimasel 
ajal mitmes Euroopa riigis kaldutakse 
püstkirja poole, otsustati siiski 1911 a. 
Würtenbergis arstide ja koolimeeste 
koosolekul tunnistada längkiri silma- ja 
käeliigutustele vastavamaks ja Prantsuse 
Liiga, mõne aasta eest Prantsuse rah-
vuskirja kindlaksmääramisel, asus püst­
kirja asjus eitavale seisukohale. 

Mis räägitakse siis ühe kui teise 
kirja kasuks? Püstkirja pooldajad tõen­
davad : püstkiri võtab vähem ruumi, ta 
on kergem lugeda; püstkiri võimaldab 
istuda sirgemalt, ei riku silmi, kuni 
silmad vaatavad kirjutatava rea peale 
otse — silmad ja rida ühes sihis. Lang-
kirja pooldajad kinnitavad, et längkirja 
juures tõuseb rida, mis vastab kirjutava 
käe loomulikule liikumisele, sellepärast 
võimaldab längkiri kiirema kirjutamise. 
Längkirja juures võib samuti pea ja 
keha õieti hoida, mis oleneb harjumi­
sest ja vihu õigest seisust. Vihul võib 
olla neli seisu: püstkesk, kaldkesk, pa­
rempoolne püst- ja kaldseis. Neist on 
kaks esimest seisu lubatavad, kusjuu­
res püstseis võimaldab püstkirja ja kald­
seis längkirja. 

Mõlemad parempoolsed seisud kui 
tervishoidlikult kahjulikud ei tohi olla 
tarvitusel. Väga lang kiri 45° all (vihu 
servast ja kirja sihist arvates) on kah­
julik, kuna 58°—60o längkiri soovitav 
on (Adolf Rude, Ch. Wolfrum). Saksa 
kirja reformeerijatest on Kuhlmann ja 
Wagner längkirja pooldajad, kuna Süt-
terlin püstkirja kaitseb, siiski hiljem 
väikest kaldumist lubades. 

Prof. Wetekamp! arwamise järele ei 
või püstkiri läbi lüüa ja ei saagi teda 
soovitada sulepea praeguse hoidmis-
viisi juures, sest sõrmed ja sulg varja­
vad ära kirjutatavad tähed; et neid 
näha, peab kallutama pea pahemale 
ja viltu vaatama, mis silmadele kahju­
lik. Et sellest üle saada, soovitab We­
tekamp taistsuguse sulepea hoidmis-
viisi (pöidla, esimese ja keskmise sõrme 
vahel, nii et sulepea ots tuleb välja esi­
mese ja keskmise sõrme vahelt). See 
sulepea hoidmisviis võimaldab küll 
Saksa (Gooti) nurgeliste tähtede juures 
parema kirja, kuna Ladina tähtedega ei 
tule kiri ilus. Kõigest sellest järgneb, 
et meil tuleks jääda längkirja juure ülal­
tähendatud tingimusi silmas pidedes. 

4. Sulepea, keha ja käte seis kirju­
tamisel. 

Õpilaste keha ja käte seis ning su­
lepea hoidmisviis koolides kirjutamise 
juures ei vasta sugugi tervishoidlikku­
dele nõuetele ja ei võimalda korralikku 
kirja. Kirjutava klassi pilt on sagedast 
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otse kohutav: õpilased istuvad küürus 
ehk lamades laudadel, pea käte ning 
jalgade halvasti seistes. Toon siin Adolf 
Rude järele (Methodik des Volksshul-
unterrishts) määrused õige seisu kohta 
kirjutamisel. 

1. Ülemine kehaosa olgu sirge, 
mitte aga väga sunnitult. 

2. Pea võib natukene ettepoole 
lasta, ta ei tohi aga külje peale vajuda 
ega keeratud olla. 

3. Silmi ühendav joon olgu risti 
kirja põhijoonte sihile. 

4 Silmad olgu vähemalt 25 sm., 
suurematel 35 sm. kirjast eemal. 

5. Valgus paistku pahemalt poolt. 
6. Rind ei tohi toetuda laua servale. 
7. Õlad olgu ühekõrgusel ja röö­

biti laua servale. 
8. ~k käte küünarvartest olgu laual, 

keha toetugu neile, kergelt. 
9. Reied peavad asetuma sügavalt 

pingil. 
10. Jalad ei tohi olla välja siruta­

tud ega kokku tõmmatud, ei tohi olla 
üksteise peal ei põlvede ega labajala 
juures; labajalad olgu põrandal täies 
ulatuses ja üksteisest eemal kahe laba 
jala laiuselt. 

11. Kirjutava käe kolm esimest 
sõrme on vähe painutatud, nad hoia­
vad sulepea kergelt; 4. ja 5. sõrm on 
rohkem painutatud, neile toetub käsi 
kirjutamise juures. 

12. Sulepea ülemine ots sihtigu käsi­
varre keskpaika. 

13. Kirjutamise juures tuleb vihk 
ülemiste ridade täissaamise järele järk­
järgult nihutada ülespoole. 

14. Pahem käsi hoiab vihku.*) 
Mõistagi võiks kõiki neid reegleid 

kirjutamise juures silmas pidada, kuid 
siis peavad koolilauad vastama õpilaste 
kasvule, ja olema Õigete mõõtudega. 
Samuti peavad ka õpetajad alati val­
vama ja õpilastelt nõudma kirjutamisel 
korralikku seisu ja õiget sulepea ning 
vihu hoidmist. 

*) Vastavalt neile nõuetele on nende ridade 
kirjutaja korraldusel trükist ilmunud suur seina-
tabel, kus kahel pildil on kujutatud õpilase 
õige seis kirjutamisel.. Tabel on saadaval au­
torilt Väike-Maarjas. 

5. Mis otstarbeks õpime kirjutama? 

Kas ainult selleks, et kirja panna 
oma mõtteid, rahuldada oma igapäeva­
seid tarvidusi ? Peab tähendama, et 
selleks on olemas praegusel ajal ka mit­
mesugused teised võimalused ja abi­
nõud, kirjutusmasinate jne. näol. Käega 
kirjutamine on aga pedagoogide poolt 
tunnistatud kunstilise kasvatuse teguriks, 
pealegi nimetatakse teda oma lihtsuse 
poolest rahvakunstiks. 

Kirjutamise tähtsust arvesse võttes, 
seatakse uuemate pedagoogide poolt 
kirja kohta järgmised nõudmised: Kuhl­
mannalt — kiri olgu ilus ja mitme­
kesine vormides, Sütterlin'ilt—kiri olgu 
sorav, ilus, selge (iga täht üksikult loe­
tav) ; Vagneral on samasugused nõud­
mised, ta lisab veel juure, et kirjaõpetus 
baseerugu kirja ajaloolisele arenemisele. 

Kauni kirja peale meie koolides 
mõjuvad halvalt paar asjaolu, mida 
siinkohal ei saa jätta nimetamata. Kui 
juhtida õpetaja tähelepanu õpilaste 
korratule käekirjale, siis nimetatakse 
sagedasti selle põhjuseks ilukirja tundide 
puudumist meie algkoolide tunnikavas. 
Haridusministeerium on aga need tun­
nid välja jätnud mitte sellepärast, et ta 
puhtale ja korralikule kirjale tähtsust 
ei anna, nagu mõned seda ka arvavad, 
vaid selle taga on pedagoogilised põh­
jused. Prof. Vetekamp ütleb: „Varem 
kanti koolides hoolt ^ilukirja" eest, aga 
käekiri jäeti hooletusse ; üht (ilukirja) 
harjutati, teist (käekirja) nõuti ilma 
harjutamata, sellepärast oli viimane ka 
halb." 

Mitmed meie koolitegelased tõenda­
vad ka, et üleminek ..ilukirjalt" harili­
kule kirjale sünnitab raskuseid, paneb 
õpilaste käekirja vankuma, ja kui käe­
kirja paranduseks ei tehta uusi selle­
kohaseid harjutusi, võib inimese käekiri 
jääda korratuks terveks eluajaks. Selle­
pärast tuleb teha juba algusest peale 
käekirja harjutusi, ja iga kirjutuse tund 
olgu ühtlasi ka ilusa kirja tund. 

Teiselt poolt on kuulda arvamisi, 
et käekiri olla iseloomu väljendaja, selle­
pärast ei tullagi tema harjutusi juhtida, 
mis olevat lapse iseloomu vägistamine. 
Sel arvamisel olles antakse lapse sule­
pea ja käe hoidmisele, keha ja vihu 
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seisule täielik vabadus, mis toob kirju­
tamises kurbi tagajärgi. 

Käekiri on halb enamasti ainult selle­
pärast, et inimest pole õpetatud korra­
likult kirjutama, mitte aga sellepärast 
et tema iseloomus oleks midagi halvale 
käekirjale vastavat. Käekirjas otsivad 
grafoloogid inimese iseloomu tunnuseid, 
aga mispärast otsitakse neid siis ainult 
lohakas ja halvas kirjas? Ilusa ja korra­
liku käekirja vormides võib neid tunnu­
seid ka leida, kui neid seal üldse on. 
Qrafoloogide õpetus ei peaks kuidagi­
viisi mõju avaldama käekirju kuju­
nemisele. Selle eest hoiatab ka Saksa 
pedagoog Hermann Bachmann ramatus 
„Schreiben in der Arbeitsschule". Gra­
foloogid ütlevad näit., et püstkiri tähen­
dab salalikkust, längkiri — tundlikkust, 
teises kohas — äkilist meelt. Kui nõuame 
õpilastelt püstkirja ja õpilased nõnda 
ka kirjutama hakkavad, kas oleme tei­
nud nad siis salalikkudeks? 

Käekirja põhjal võib ehk grafoloog 
inimese iseloomu kohta mõningaid järel­
dusi teha, käekirjast ei olene aga iga­
kord iseloom. Kui keegi mu utab oma 

käekirja, mis on võimalik, ega siis sel­
lega ei muutu tema iseloom. 

Ärgu siis keegi kartku, et ta õpila­
selt korralikku kirja nõudes mingisuguse 
vägistamise toimib tema iseloomu kallal. 

Igal inimesel on omapärane — indi­
viduaalne käekiri ; harva leidub ühtlase 
käekirjaga isikuid. Kuhlmann, Her­
mann, ja Bachmann arvavad, et oma­
pärane käekiri arendatakse sel teel, kui 
lastakse suurest Ladina trükitähtedest, 
neid järk-järgult kiiremini maalides ja 
kirjutades, kirjatäheni jõuda. Need tähed 
ei anna lapsele kirjutamiseks eeskirja, 
schablooni. 

Meie koolides on senni kirjutama 
õpetatud eeskirjade järele. Mõnes koo­
lis näeme, et pea kõik õpilased, aima­
tes järele mõnele parema ja iseloomu­
likuma käekirjaga õpetajale, ühteviisi 
kirjutavad. See on aga, nõnda ütelda, 
koolipoisi kiri ; hiljem muutub käekiri 
omapäraseks täiskasvanu käekirjaks. 
Kuhlmann! poolt nõutud mitmekesidus 
vormides teeb käekirja omapäraseks. 
Omapärane käekiri peab aga vastama 
korraliku kirja nõuetele, peab olema 
ilus ja selge. 

»»,»»»»»»»»»»»»» 

Keskkoolide praeguste maateaduse kavade puhul.*) 
J. Kents. 

Eelmineva aasta 12. oktoobril saadeti 
uue keskkoolide seaduse alusel haridus­
ministeeriumi poolt keskkoolidele uued 
õppekavad, mida samal õppeaastal, ol­
gugi et õppetöö algusest ligi kaks kuud 
möödunud, kästi võtta kindlaks juht­
nööriks. Nende seas olid ka uued 
maateaduse kavad. „Uuteks" võib ni­
metada neid maateaduse kavu ainult 
anijalgades. Sisuliselt on nad jäänud 
oma ilmumisega vähemalt 30—40 aas­
tat hiljaks. 

Isiklikult olin esmalt arvamisel, et 
nimetatud maateaduse kavad saadeti 

*) Käesolev kirjutus on välja kasvanud 
mõtteist, mis avaldati 23. apr. 1924. a. Tartus 
geograafiaõpetajate päeval keskkoolide prae­
guste maateaduse kavade arvustamise puhul. 
Eriti mainin siin oma kaasreferenti hra. D. Kop-
pel'it, kes andis mulle oma kirjaliku referaadi 
lahkesti tarvitada. 

haridusministeeriumi kantseleist mingi 
arusaamatuse tõttu koolidele kätte Tek­
kis ju neid lugedes mulje, nagu oleks 
nende kavade kokkuseadja tahtnud ha­
ridusministeeriumi ninapidi vedada ja 
nähtavasti selle eest, et ministeerium 
polnud sugugi arvesse võtnud ühe meie 
suurema õpetajate kongressi otsuseid 
geograafia keskkoolide tunnikavva pai­
gutamise suhtes (Võrdle Tallinnas 3—5 
aprillini 1923. a. peetud 1. üleriikliku loo­
dusloo- ja maateaduseõpetajate kon­
gressi resulutsioonid «Kasvatuses" nr. 7, 
1923. a., Ihk. 212). Hiljem selgus siiski, 
et siin ei ole tegu mingi arusaamatu­
sega, vaid asja olevat võetud ikka pä­
ris tõsiselt. Seega võib seletada lugu 
nii, et kavade kokkuseadmine mõnesu­
gustel põhjustel anti isiku kätte, kes 
nähtavasti moodsa geograafia sihtide ja 
ülesannetega vähe tuttav ja kes asja 
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üsna kergelt võttes pani mõne tuttava 
õpperaamatu pealkirjad mõnesuguste 
lisanduste ja ümberpaigutamistega pa­
berile ja sellega juba arvaski õppekava 
valmis olevat. Haridusministeeriumilt ei 
saa ju muidugi nõuda, et ta ise .tun­
neks kõigi õppeainete metoodilisi peen­
suseid. Selleks on tal igal ajal võimalus 
leida asjatundjaid nõuandjaid. Sellepä­
rast näibki olevat haridusministeeriumi 
talitusviis kõneail olevate kavade maks­
mapanemisega hoopis iselaadiline ja 
bürokraatlik. Seda enam veel, et alg­
koolide õppekavad lasti enne maksma­
panemist haridusministeeriumi poolt õpe­
tajate kollegiaalsest arvustustulest mitu 
korda läbi käia ja see osutus igatahes 
suuresti asja kasuks. Ka keskkoolide 
maateaduse kavadele oleks see olnud 
kahtlemata kasuks. 

Igal õppekaval on omad ülesanded, 
samuti ka maateaduse kaval (Sellest 
kõnelesin pikemalt Tallinnas 4. aprillil 
1923 a. 1. üleriiklikul loodusloo-ja maa­
teadu seõpeta jäte kongressil, geograafia 
sektsiooni koosolekul, vaata „Kasvatus" 
nr. 6, 1923. a., Ihk. 164). Nii näituseks, 
peavad õppekavad ära määrama koolis 
käsitatava aine miinimumi ja maksimumi. 
Selle juures peavad nad aga olema 
siiski küllalt painduvad, et õpetajal 
oleks teatud piirides vabadus ainet ära 
kasutada oma parema tundmise ja aru­
saamise järele õpilastele teadmisteand-
miseks ja nende vaimliseks arendami­
seks. Teadupärast pole ju moodsa 
kooli eesmärk mitte üksi suure tead-
mistehulga andmises, vaid pigemini 
väljaarenenud ja iseseisvalt mõtelda ning 
talitada oskava inimese — kodaniku 
kasvatamises. Selleks peavad keskkooli 
õppeained ja nende kavad olema ise­
keskis tihedas kontaktis. Üksikute ai­
nete ja nende osade paigutamisel kesk­
kooli tunnikavva peab kindlasti ka sil­
mas pidama õpilaste vanust, üldist are­
nemist, nende teadmistehulka n. n. „eel-
ja abiteaduste" alal jne. Sellest ongi 
tingitud nähtus, et enamasti kõik õppe­
ained võetakse läbi terve keskkooli 
kursuse vältusel väheste tundide ar­
vuga, ^tilgaviisi", nagu seda nähtust 
on nimetatud kongressidel ja koosole­
kuil. Parata pole aga siin midagi, sest 
kogu loodus, sellega ka inimene ja koo­

lilaps, kasvab ja areneb nii füüsiliselt kui 
psüühiliselt ikka vähehaaval, nõnda 
ütelda, «tilgaviisi". Ideaalne oleks sei­
sukord, kui meil läheks korda koon­
dada terve keskkooli kursus aastate jä­
rele teatud kindlate põhiideede ümber 
ja rakendada üksikud õppeained või 
nende osad selle põhiidee teenistusse. 
Seesugusest koondamisest pole aga veel 
mitte midagi märgata. Igatahes kulub 
ülalnimetatud ideaalini jõudmiseks küll 
veel palju, palju aega ja parimaid ning 
üksteist mõista püüdvaid tegelasi, kui 
seda soodustab meie rahutu aeg. 

Kui vaadelda praeguseid keskkoo­
lide maateaduse kavu harilikust seisuko­
hast — ideaalse seisukoha hoopis kõr­
vale jättes, — siis selgub, et nad on 
endistest ajutistest keskkoolide maatea­
duse kavadest palju halvemad ja tähen­
davad seega suure sammu iagasi. Ka­
vade puudused võib jaotada üldiselt 
kahte liiki. Üks liik puuduseid, kah­
juks mitte väikene, langeb igatahes kava 
kokkuseadjate või nende redigeerijate 
asjatundmatuse ja, kui siin nii lubatakse 
nimetada, lohakuse arvele. Teine liik 
puuduseid on tingitud haridusministee­
riumi omapärasest seisukohast maatea­
duse ja ajaloo keskkooli tunnikavva pai­
gutamise alal. 

Esimest liiki puuduste hulka tuleks 
kõige pealt lugeda see, et masinkirjaga 
paljundatud kavas puuduvad mõned 
osad, näit., .,Aasia, Aafrika, Ameerika, 
Austraalia". Üldise pealkirja all „B. 
Välisilmad (11. poolaasta)", leiame ainult 
«Polaarmaad: poiaarreiside lühikene aja­
lugu. Ilmakaubandus. Tähtsamad kau-
bandusteed jne." Alles hiljem parandati 
eri vigadeparanduslehega see viga vä-
lisilmajagude nimetuste juure lisamisega 
ja mõne muu vähema tähtsusega sõna 
juurelisamise või ärajätmisega, nagu, 
ära jätta „(1 poolaasta)" või juure lisada 
„1I1 ja IV klass reaalharu (ä 2 tundi nä­
dalas) ja humanitaarharu (2 ja 1 tund 
näd.") «ülemineku kava järele" jne. Ei 
tea ütelda kas küll kõigis, keskkoolides 
sarnased puudulikud kavad saadi, kui 
mitmes Tallinna keskkoolis. Arusaadav, 
et sarnane nähtus kõigutab usalduse 
ametliku kava vastu ja sünnitab sega­
dusi ning arusaamatusi — on ju amet­
likud kavad teadupärast mõeldud koo-
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Iide juhatajaile ja õpetajaile kindlaks 
juhtnööriks. 

Edasi tuleb konstateerida, et kava on 
ühiluseiu ja ilmetu. Nii on mõned osad 
kavas väga lühidalt tähendatud (välis-
ilmajaod), teised osad moodustavad 
provisoorse pealkirjade lugemise (üldine 
maateadus, Euroopa, kosmograafia re­
aalharu V. klassi jaoks), kolmandad on 
aga liiaks detailsed (Eestimaa). Seega 
on üksikud kava osad küllalt paindu­
vad — näitavad miinimumi (Euroopa, 
üldine maateadus jne), teised liiaks pain­
duvad—ei näita miinimumigi (välisilma-
jaod), kolmandad aga hoopis paindu­
matud (Eestimaa), ning ei vasta seega 
õppekava nõuetele. 

Mis puutub aine jaotusse semestrite 
ja klasside järele, siis käib see õtse vastu 
moodsa geograafia metoodilistele nõue­
tele. Nii tuleb kavade järele 1. klassis 
1. semestril võtta läbi terve üldine maa­
teadus ühes biogeograafiaga ja teade­
tega matemaatilise geograafia alalt. 
Alles selle järele, II. semestrist alates, 
tuleb välisilmajagude ja Euroopa regi­
onaalne kirjeldus (maateadus). Senni 
on kõik tuntud geograafid pooldanud 
ikka seda nõuet, et regionaalne kirjel­
dus peab olema maateaduse õpetuses 
kõige tähtsam. Üldise maateaduse ele­
mendid tulevad läbi võtta käsikäes re­
gionaalse maateadusega ja sellel mää­
ral, kui palja seda regionaalse geograa­
fia nähtustest paremaks arusaamiseks 
vaja. Regionaalse geograafia kursuse 
järele tehakse, kui vaja, teadmiste sü­
vendamiseks kokkuvõtted, süntees üld-
maateaduse ainetest (võrdle näit 1) 
A. Hettner. «Melhodische Zeit — und 
Slreilfragen» kuukirjas „Geographische 
Zeitschrift", 1923. a. Ihk. 46 ja järgmi­
sed; 2) Dr. phil. Franz Schnass. «Lehrcn 
und Lernen, Schaffen und Schauen in der 
Erdkunde» I. jagu Leipzig 1979., Ihk. 154 
ja 155). Olgu tähendatud, et see sei­
sukoht tunnistati peäle pikemaid läbi­
rääkimisi ka meil omaks möödunud 
aastal peetud 1. üleriikliku loodusloo- ja 
maateaduseõpetajale kongressi maatea­
duse sektsiooni koosolekul. 

Praeguste kavade järele tõrjutakse 
induktiivne käsitusviis välja ja õpetus 
asetatakse deduktiivsele alusele. Nii 
näi t , tuleb kavade järele 1. klassis 1. se­

mestri lõpul peatükis «ühiskond" käsi­
tada riiki, tema tunnuseid, piire ja riigi 
sisemist ehitust. Ja seda enne veel, kui 
maadeteaduse alal keskkoolis ühtegi 
riiki oleks käsitatud ! Loomulikult peaks 
see peatükk aset leidma kursuse lõpul, 
kui juba on tutvunetud mitmesuguste 
riikidega välisilmajagudes ja Euroopas. 
Kohase paiga leiab ta ühel ajal Eesti­
maa riikliku korra käsitusega. 

Nii tuleb kavade järele enne kokku­
võte, siis alles üksikasjad, enne levimine 
ja siis alles maastikuga tutvunemine, 
enne põhjused ja siis alles objektid. See 
on aga pedagoogiliselt ebaõige. Pole 
teada praegusel ajal ka enam ühtegi 
maad, kus geograafiat käsitatakse sar­
nasel viisil. Ka meil on algkoolides ja 
oli ka enne keskkoolides n. n. ..ajutiste 
kavade" järele geograafiaõpetus teisiti 
korraldatud. 

Teistest metoodilistest ja loogilistest 
vigadest, mis leiduvad köneall olevates 
kavades, olgu veel nimetatud järgmi­
sed enam silmatorkavamad: 

1) Nii on ülearune maismaa pinna 
osas peatükk ^kodumaa kõrgendikud ja 
nende tekkimine." See tuleb siduda 
Eestimaaga, sest siin peame parata­
matult puudutama kodumaa pinnavor­
mide tekkimist. Pealegi ei ole üldises 
maateaduses selleni, kus mainitud pea­
tükk figureerib, veel läbi võetud õhk­
kond ja vesikond tardunud olekus, mis 
aga on tarvilik meie pinnavormide tek­
kimise eelteadmiseks. 

2) 1. kl. teisel semestril on välis­
ilmajagude osas ära tähendatud muu 
seas: ,,Polaarmaad: polaarreiside lühikene 
ajalugu." Kui juba polaarreisidest rää­
kida, siis igatahes reisidest endisi, nende 
kirjeldused, mitte aga nende ajaloost. 
Siiski jääb arusaamatuks, mispärast siin 
on ette nähtud ainult polaarreisid. Kui 
juba sellel õppeaastal reisidest juttu teha, 
siis oleksid siin palju tähtsamad need 
reisid, mis läbivõetava ainega enam 
kokku käivad, näit. Magelhaens'i, Vasco 
da Qama, Kolumbuse j . t. — tõestavad 
maakera kerajust." 

3) Hoopis omapärane absurd on 
igatahes see, et 1. kl. teise semestri 
lõpul, enne kui on võetud läbi Euroopa 
je Eestimaa (need tulevad alles II. kl. 
käsitusele) tahetakse läbi võtta : „llma* 
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kaubandus. Tähtsamad kaubandusteed. 
l lmakaubanduse tähtsamad keskkohad." 
— Mis on siis nüüd meie tähelepanu 
lähte- ja keskkohaks: kas välisilmajaod, 
Euroopa või Eestimaa ? Mis mõte _ on 
selle peatüki siia paigutamisel? Õpi­
lased ei tea veel, kuidas erinevad üksi­
kud Euroopa riigid oma sise- ja välis­
kaubanduse poolest; nad ei tea veel, 
missugune kaubandusbilans on Eestil, 
Euroopa riikidel; ei tea veel midagi 
aktiivsest ja passiivsest kaubabilansist; 
ei tunne veel tööstusriikegi, tähtis ilma 
turg Euroopa on neile veel tundmata— 
aga juba tahetakse neile rääkida ilma-
kaubandusest ja selle tähtsamatest kesk­
kohtadest ! Arvan, et kavade kokku-
seadja isegi ei söanda nii loogikavae-
selt klassis talitada ! 

4) llmakaubandusest 1. õppeaasta 
lõpul satume 11. õppeaasta algul suurde 
ilmaruumi—siin tuleb käsitada ..kinnis-
tähti, päikesesüsteemi ja selle tekkimist", 
samuti ka „mõõtmis ja uurimisabinõu-
sid ja viise" — ja alles selle järele 
tohime jälle maakerale asuda Euroopat 
ja Eestimaad käsitama. Millega on 
sarnane hüpe põhjendatud, kavadest 
see küll ei selgu. Ega viimaks ometi 
sellega, et l lmakaubanduse ja ilma­
ruumi ühendajaks ja sidujaks on ühine 
sõna „ilma" ? 

5) Eestimaa kava on, nagu eelpool 
tähendatud, liig detailne, paindumatu, 
järjekindlusetu ja kohati päris segane. 
Nii näit. loeme : «kliima, metereoloogili-
sed andmed, hüdrograafia, muldkond, 
l o o d u s (minu harvendus J. K.), tai­
mestik, loomastik" jne. Mis siin hulgas 
veel sõna „loodus" peab tähendama, sel­
lest mina küll aru saada ei suuda. Ehk 
edasi : «Agraarreform ; teravili, kartul, 
tehnilised taimed" jne. Mispärast on 
kantud sõnad «teravili, kartul" jne. 
sõnast «põllundus" eemale ja kõrvu 
seatud agraarrefoimiga? Kas tahetakse 
alla Kriipsutada agraarreformiga ühen­
duses meie viljasaagi langemist või 
kasvamist? See jääb muidugi kava kok-
kuseadja saladuseks. Ehk veel: «Aian­
dus. Karjandus. K o d u l i n d u d e p i ­
d a m i n e , m e s i n d u s . (Minu harven­
dus. J . K.) Metsandus" jne. Kas peab 
siin asjast nii aru saama, et mesilased 
ka „ kodu linnud" o n ? 

Aitab vististi neist näidetest, et õigus­
tada eelpool kava kokkuseadjate aadres­
sil tarvitatud sõnu «lohakus" ja ,,asja-
tundrnatus". Mind aga vabandatagu, 
et ma 1923 a. kokkuseatud kavu sar­
nastena ka kõige parema tahtmise juu­
res ei saa kuidagi tõsiselt võtta. 

Need ja veel mõned teised puudu­
sed, olgugi õppekavades lubamatud, 
on siiski sarnased, mida on võimalik 
asjatundlikul ainevalikul ja hoolsal redi­
geerimisel kõrvaldada. Arvan, et ka 
praeguselgi kujul iga tõsine keskkooli 
maateaduseõpetaja, püüdku ta ülemu­
sele ka kui tahes truualamlik olla, 
ikkagi redigeerib neid kavu oma töö­
plaani kokkuseadmise juures ja aine 
sarnaselt ümber paigutab, kuidas ta 
leiab selle kohasemaks. 

Kuid teine liik puuduseid selles 
kavas, mis olenevad haridusministee­
riumi korraldusest maateaduse koon­
damisel 1. ja 11. keskkooli klassi, on iga­
tahes palju sügavama ja olulisema täht­
susega ning nende kõrvaldamine on 
hoopis võimata aine tunnikava teist­
suguse paigutuseta. Ehk olgu ainult 
siis, kui meil antakse koskkooli geo­
graafia kursusele hoopis teine siht ja 
teised ülesanded, kui need, millised on 
ülesse seadnud välismaade uuemaaja 
geograafid ja mis ka meie õpetajaskond 
on omaks tunnistanud kongressidel ja 
koosolekuil. Meil on õpetajaskond 
väljendanud selle sihi ja ülesande kahel 
suuremal üleriiklikul kongressil — Eesti 
õpetajate V. üleriiklik kongress Tallinnas 
16. — 18. juunini 1921 a. ja 1. üleriik­
lik loodusloo- ja maateaduseõpetajate 
kongress Tallinnas 3.—5. aprillini 1923 a. 
— järgmise resolutsiooniga : ,,Maatea­
duse ülesanne keskkoolides ei ole mitte 
üksi anda õpilastele selge pilt maa­
kerast, kui inimsoo eluasemest, tema 
elust ja suhetest teiste ilma ruumi 
kehadega, vaid pigemini Õpetada aru 
saama geograafilisest olenevuse printsiibist 
ja praegusaja kulfuurgeograafilisiesf oludest." 
(Võrdle ka „ Kasvatus" nr. 15—16, 
1921 a., Ihk. 256 ja „Kasvatus f ' nr., 
7, 1923 a., Ihk. 212) Sellele seisu­
kohale ei ole minu teades senni vastu 
vaieldud ei meie haridusministeeri­
umi, ega üksikute õpetajate poolt. 
Kuid keskkoolide praeguste maatea-
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duse kavadega on see seisukoht siiski 
omas teises ja kasvatuslikult just olu­
lisemas osas kas teadlikult või tead­
matult heidetud kõrvale. Seeläbi oleme 
sattunud ummikusse. Haridusministee­
riumi esitajate heakskiitval vaikimisel on 
kindlaks määratud keskkooli maatea­
duse ülalmainitud õppesiht ja ülesan­
ded, kuid õppekavadega on aga õpeta­
jaile ette tõmmatud sarnased piirid, mis 
ei võimalda seda sihti ja ülesannet 
tema olulisemas osas teostada. 

Arusaadav, et keskkooli praeguse 
tunnikava alusel korraldatud maateaduse 
aine jaotuse juures võimata on geograa­
filist olenevuse printsiipi ja praegusaja 
kultuurgeograafilisi nähtuseid õpilastele 
täiesti arusaadavaks teha. Kõige suu­
remaks põhjuseks on siin Õpilaste noo­
rus ja vähene arenemine ning nende 
eel- ja abiteaduste puudumine, mis on 
tarvilikud geoaraafilistest nähtustest aru­
saamiseks.— Igale pedagoogile on selge, 
et keskkooli !. ja 11. klassis 13 — 15 a. 
laste arusaamine ja huvi on teistsugune, 
kui vanemates klassides 16 —19-aastas-
tel noortel inimestel. Nii näit. huvita­
vad keskkooli nooremate klasside õpi­
lasi eestkätt nähtused, objektid ja sünd­
mused kui sarnased. Nende olenevus 
üksteisest ja põhjuslik side aga väärib 
sel astmel vee! vähe õpilaste tähelepanu. 
Kui õpetaja ainet huvitavalt ja näitlikult 
käsitades selgitab ka põhjuslikke side­
meid ja olenevust, siis kuulatakse teda 

Näituse mõiste üldiselt on meie rahva 
laiemaile kihtidele tuttav juba kauemat 
aega. Tehes alles esimesi samme oma 
majanduselu rajamisel hakkasid meie 
põllumehed välja panema omi töösaa­
vutusi põllutöönäitustel. Vähema ula­
tusega minevikku tunneme näituseid mit­
mel teiselgi alal, millest, näit., tööstus-
kaubanduslikud näitused on hakkanud 
meil õige suurejoonelisteks kujunema. 

Peaaegu uudisena esinevad meil aga 
näitused, mille ala samuti tähtis ja põhja­
panev iga rahva olemasolus — õpilas-

ju huviga. Kuid pea huvi ei koondu 
aga siiski siin mitte asja enese sisu, 
vaid just neile kõrvalmärkustele ja kõr-
valvõrdlustele või ilusatele sõnadele. 
Kui mõne aja pärast kordamise juures 
tahetakse asja enese põhjustest ja si­
sust teada saada, siis selgub, et see 
tume on. Halvemal juhusel vastavad 
õpilased, et nad ei olevat küsitavast as­
jast enne midagi kuulnud. Kui siis ai­
data neid kõrvalmärkusi ja võrdluseid 
õpilastele meele tuletada (sagedasti on 
need väga elavalt meeles), siis vasta­
takse, et neil ei olevat meeldegi tulnud, 
et küsitav asi võiks selle või teise võrd­
lusega ühendudes olla. Hoopis selle 
vastu on aga lugu vanemates klassides 
Siin ei huvita enam üldiselt õpilasi nii­
võrd objektide ja nähtuste rohkus ja 
nende laius, kui just nende üksteisest 
olenevus ja põhjuslik side. Seega või­
dab aine, mida käsitatakse alamates 
klassides suurema tundide arvuga, alati 
faktilise materialirohkuse ja laiuse suu­
nas, vanemates klassides aga sisusse 
süvenemise ja põhjuslikkest sidemeist 
arusaamise suunas. Sellepärast oleks 
ebapedagoogiline, kui alamates klassi­
des katsutakse näit. geograafilist olene­
vust ja põhjuslikku sidet samal viisil 
teostada, kui see on võimalik vanemate 
klasside õpilastega. Tõsi ju on, et geo­
graafia õpilast arendab; tõsi on aga ka 
see, et ta ühtlasi õpilaselt arenemist 
nõuab. (Järgneb ) 

tööde näitused koolides. Viimasel ajal 
o i hakatud neid korraldama niihästi 
maal kui linnas, küll üksikute koolide, 
küll kihelkondade viisi, kuna käesoleva 
aasta suvel Soome-Ugri kongressi puhul 
korraldatud näidus esines juba üleriik­
likus ulatuses. Õpilastööde näituste kor­
raldamise mõte on meil hakkanud pinda 
leidma; süveneda ega välja areneda ei 
ole need näitused aga meie juures veel 
jõudnud. On ju nende tarvidus meil 
alles mitmelgi pool vaieldav, teostamis­
viisid aga väljakujunemata üldse igal pool. 

Õpilastööde näitused. 
fl. Oengo-Johanson. 
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Õpilastööde näitused ei kuulu õieti 
harilikkude töö-näituste kilda, juba selle­
pärast, et töötajad-õpilased on ühtlasi 
ka tööobjektid, ja et töötulemused on 
väljapandavad vaid osaliselt. Tähtsus, 
mille omavad harilikud näitused, olles 
õpetlikud oma alal töötajaile ja ärata­
des huvi sellele tööle laiemais rahvakih­
tides, on aga ka koolinäitustele omane. 

Õpilastööde näituste korraldamine on 
peale selle tingitud veel teatud kohus­
tusest anda ülevaade seltskonnale, eest­
kätt 'aga lastevanemate sellest, mis 
tehtud aasta jooksul koolis, s. o. tööst, 
mis on tavaliselt nähtav õige kitsaile 
ringkondadele ja mida jälgivad järjekind­
lalt vahest üksikud ärksamad lapsevane­
mad. Välja minnes sest seltskondlikust 
kohustusest omab koolinäituste korral­
damine eriti suure tähtsuse praegusel 
ülemineku ajajärgul, kus rahva hulgas 
püsivad veel muistsed kooli ideaalid ja 
uus kool oma tööga on enamasti alles 
võõras ja vähe usaldusväärne. Ei ole 
haruldane arvamine, et kool, kus õpi­
takse vähe võõrast keelt ja usuõpetust, 
kus vähe antakse kodus õppida, ei olegi 
kellegi kool; ses koolis lihtsalt ei tehte 
midagi, viidetakse niisama aega. Tul­
lakse aga nüüd niisuguse kooli näitu­
sele ja nähakse süstemaatliselt välja­
pandud õpilastöid, mis tehtud aasta jook­
sul, ja mis võimaldavad heita pilgu selle 
värviküllalisse ja mitmekesisesse tegevus­
piirkonda, millega erineb nüüdne kool 
mu istest, tõuseb vaatlejas tahtmata au­
kartus ja usaldus kooli vastu: ta näeb, 
et siin ikkagi midagi tehakse, paiguti 
väga hästigi tehakse, paljugi seda, mis 
täiskasvanud vaatlejad, olles endise kooli 
kasvandikud, nii kergesti ei suudaks ehk 
ise järele teha. Tihti on õpilastööde näi­
tused juba sellekski head, et anda lapse­
vanemale õige ettekujutus ta enese lapse 
võimisest, mida ta sagedasti võrdluse 
puudusel kipub alla või üle hindama. 
Nähes, et laps, kes kodus ehk paistis 
kohmakana, andevaesena, on koolis siiski 
suutnud valmistada töid, mis teistega 
võrreldes halvemad polegi, tõuseb vane­
mas rõõmu- ja julgustunne oma >apse 
tulevase käekäigu vastu. On aga vane­
mad "lapsest liiga suurel arvamisel ja 
arvavad, et koolis teda kiusatakse, va­
lesti hinnatakse ja m., on siin jällegi 

õige võimalus selgusele jõuda, kuivõrd 
see põhjendatud on ja missugune on 
lapse õige koht teiste hulgas. 

Koolinäitused on igatahes mõjuv lüli 
uues koolis nii südilt propageeritavas 
sidemes kodu ja kooli vahel. 

See on tähtsus, millise omavad näi­
tused väljaspool kooli kitsast piirkonda. 
Koolinäituste peaväärtus ja tulu kuulub 
aga ikkagi koolile enesele, tõstes temas 
tööedukust, mitmekesisust ja himu, sel­
samal, ja võib olla, suuremalgi määral 
veel, kui kõik teised näitused omal alal. 
Olles võhikule enamasti ikkagi mitte 
palju enam, kui kirjuvärviline seinastik, 
mida lõbus vaadata, on koolinäitus aga 
asjatundjale - koolitegelasele nagu suur 
raamat, kirjutatud keeles talle arusaada­
vas ja lähedases. Ja mida vähem õpe­
taja on tähetuupija ja kirjateede tallaja, 
mida enam on ta loov kunstnik omas 
töös, seda enam leiab ta ainet igalt 
koolinäituselt, märkides omale kõik, mis 
talle senni uus ja proovimata. Kui juba 
üksikud vanemad õpetajad ütlevad en­
nast viibivat koolinäitustel tundide kaupa 
vaadeldes ja kogudes materjali, seda 
enam kasutoovad peaksid olema kooli­
näitused noorile õpetajaile, kelle isikli­
kud kogemused alles vähearvulised ja 
kellel seda enam vaja eeskujusid ja juh­
tivaid algatusi. Teisest küljest selgub 
aga nii mõnegi noore, muidu vähe 
silmapaistva ja tagasihoidliku õpetaja 
õige väärtus just ta õpilaste tööde näi­
tusel, andes julgust ja ergutust töötajale 
enesele ja äratades talle poolehoiu ja 
lugupidamise teistes. 

Agarad koolinäitustel käijad on ka 
õpilased ise. Võttes asja suure otseko­
hesuse ja tähtsusega, ei jäta nad tähele­
panuta vähematki sellest, mis näitusel 
näha. Võrreldes suure publikumiga on, 
neil asjatundjate ilme; nad ei peatu 
mitte ainult kõigel kirjul ja silmapaist­
val ; nad tunnevad suuremat huvi just 
vihkude ja kõiksugu muude igapäevaste 
tööde vastu, lehitsedes ja lugedes oma 
kaaslaste kirjalikke töid, võrreldes ja 
arvustades. Neile on näitus suuresti 
auküsimuseks: vaja oma kooli, oma 
klassi kuulsus kõrgel hoida. Koolinäi­
tus, nagu iga teinegi näitus samakuts-
lisite töötajaile, on õpilastele õpetlik ja 
tööle virgutav ühtlasi. Tähtis on siin ka 
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see asjaolu, et näitusel avaneb õpilasele 
koolitöö terves ulatuses, kuna ta muidu 
ainult oma klassi tegevust ja selle tule­
musi näeb. Talle selgub, mis tal veel 
õppida tuleb kõrgemais klassides, ja 
nähes nooremate töid, tuletab meele 
mis ja kuidas tema ise mõne aasta eest 
teinud. Kui veel arvestada sellega, et 
õpilased ise ka näituste korraldamise 
juures võivad suuresti tegevad olla, ra­
kendades tööle oma jõu, oskuse ja init­
siatiivi asju liigitades, välja pannes, ruume 
kaunistades, võõraid vastu võttes ja juh­
tides, ei pääseks me koolinäituste kor­
raldamisest juba õpilaste ja kogu kas­
vatustöö huvides. 

Sellest välja minnes oleks loomulik, 
et õpilastööde näitus esineks traditsioo­
nilise sündmusena igas koolis, igal aas­
tal. Kuid vaevalt võiks asjale kasulik 
olla, kui koolivalitsused püüaks seda 
läbi viia sundmäärusega; sest sundida 
võib ju ikkagi ainult kirjatähe täitmises, 
mitte aga töös, kus elavat hinge vaja. 

Ja just koolinäitus on üks töödest, 
kus õpetaja loov hing domineerib, do­
mineerima peab; selleta ja armastuseta 
töö vastu on koolinäituste korraldamine 
kuiv ja ametlik käsu- ehk kohusetäit-
mine, koormav ja vastumeelt õpetajaile 
ja õpilasile. 

Arvestades ülemalöelduga ja üle 
minnes näituste tehnilise korraldamise 
küsimusele, võime konstateerida, et kooli­

näituse korraldamise õigeim koht on 
sama kooli ruumid, kust õpilastööd pärit. 
On ju see töö omas kodus, kus asjad 
kohal, kõik tuttav ja käepärast, juba 
kulude ja aja kokkuhoiu suhtes otstarbe­
kohasem. Ja kaunistamise juures aval­
dub lastes oma kooliruumide vastu enam 
armastust. Näituselkäimine on niihästi 
lastele kui nende vanemaile sel korral 
kodusem ja hõlpsam. 

Meile, kes tulevad koolinäitusele tõ­
sise huviga asja vastu, pakub ainult 
sarnane näitus selgema ülevaate selle 
kooli tööst ja elust. Koolidevahelised, 
ülekihelkondlikud, ülemaakondlikud ja 
üleriiklikud näitused annavad ehk küli 
suurele publikule oma hulga ja kirju 
kogu poolesti mõtlemise võimaluse, igale 
asjatundjale on nad aga lihtsalt kogu 
üksikasju, sagedasti üksteisele vastukäi­
vaid, mida kõige parema ja hoolsama 
korraldamise juures võimata süstemati­
seerida, millel õieti mingit ilmet pole ja 
mille vaatlemine mõnikord isegi osu­
tub vastumeelsena. Igatahes kahaneb 
koolinäituste kvalitatiivne väärtus, eriti 
kasvatuslik, näitusraiooni suurenemisega. 
Suuremate üldnäituste korraldamine 
nende suurte kulude juures, on põhjen­
datud ja õigustatud vaid ühe asjaoluga: 
see on kättesaadav suuremaile hulka­
dele ja möödapääsemata vast ka neile, 
kes muidu koolisid kaudu käima ei 
hakkaks. (Järgneb.) 

Muljeid meie naabrite koolinäituselt. 
Joh. Käis. 

Latvija haridusministeerium ja õpe­
tajaskond korraldas oma iseseisva kooli 
viienda tegevusaasta lõpu puhul Riias 
3 . -8 . aug. 1924. a. ülemaalise koolinäi­
tuse ja Õpetajate pidustused — laulu­
peo ja «õpetajate püha". 

Minul oli juhus tutvuneda ligemalt 
Latvija koolide töödega näitusel ja ka 
osa võtta õpetajate pidustustest. Eriti 
tõstis huvi meie naabrite koolinäituse 
vastu see asjaolu, et kõigest mõni kuu 
tagasi meil ka ülemaaline koolinäitus oli, 
kus meie koolid esinesid oma töösaavu-
tustega Eesti vabariigi iseseisvuse ajal. 

Näituse üldises korralduses võiks ära 
märkida, et väljapanekud olid koonda­
tud kõige pealt koolitüüpide järele ja 
siis veel maakondade ja üksikute koo­
lide järele. Seda süsteemi võib ots­
tarbekohaseks pidada selle tõttu, et ka 
ühetüübilised koolid veel tuntavalt lahku 
lähevad omis tööviisides. Tutvumine 
üksikute koolide töödega annab ka kül­
lalt täieliku üldpildi teatavast ainest 
terves koolitüübis, kuna ümberpöördult, 
väga mitmesuguste metoodide segu ühes 
ja samas õppeaines ei suuda anda üle­
vaatlikku pilti. Eriti võis seda tähele-
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panna joonistustel, mida Riias oli nii­
sama rohkesti, kui meilgi. 

Mitmed koolid pealinnast kui ka pro­
vintsist esinesid töödega, mis läbi vii­
dud uuematele metoodilistele nõuetele 
vastavalt, kuna teised koolid tarvitavad 
veel vanu metoode (künni kopeerimi­
seni). Nii lahkuminevate tööde ühen­
damine oleks võinud jätta eksliku mulje, 
nagu tuleks kopeerimise metood veel 
igalpool ette, kuna nüüd oli selge, et 
see jõus on ainult mõnes koolis. 

Latvija kooli arenemiskäik ja aja­
loolised saatused on peaaegu needsa­
mad, mis Eesti koolilgi. Arusaadavalt, 
leiduski kooli töös palju ühiseid jooni, 
sihte ja püüdeid. Ka Latvija kooli­
uuenduse siht on töökool. 

Üksikutel aladel on muidugi lahku­
minekuid, ja siin kohal märgime ära 
need ained, "milles meie oleks võinud 
mõndagi õppida oma naabritelt. Kõige 
pealt tuleb seda ütelda ajaloo õpetamise 
kohta. Meie koolides on, nähtavasti, 
raamat peaasjalikult ajaloo õpetuse va­
hend, sest koolinäitusel Tallinnas puu­
dus ajalugu peaaegu täiesti. Arvata­
vasti on selle nähtuse põhjuseks ka 
meie ajaloo õppekavad. Latvija alg­
koolides on ajaloo kava hoopis teisel 
alusel: minnakse välja kodukoha ja 
kodumaa ajaloost. 

Riia näitusel oli ajalugu algkoolide 
osakonnas peaaegu esimesel kohal. Täie­
liku ja mitmekesise ülevaate andsid 
rohkearvulised väljapanekud nimelt Läti 
rahva ajaloost. Vanade lätlaste riided, 
tööriistad, tarbeasjad, elumajad, sõja­
riistad jne. olid esitatud küll joonistus­
tena, küll mudelitena puust, savist ja 
papist. Tähtsamale losside varemed ja 
lossid nende algkujul olid modelleeritud 
osavalt ja mitmekesiselt. Vihkudes lei­
dusid õpilaste iseseisvad jutustused ja 
kirjutused kodumaa minevikust ja veel 
palju muud. Ühe sõnaga, ajalugu oli 
hästi esitatud. 

Käsitööde alal tuleksid ära tähen­
dada järgmised erisused. Juba IL õppe­
aastast alates töötavad tütarlapsed ja 
poisid lahus. Selle tõttu äratasid VI. 
õppeaasta tütarlaste näputööd tähele­
panu puhtuse ja ilusa maitse poolest. 
Poiste tööõpetus kannab peaasjalikult 

\ praktilist laadi: kõik asjad, jnis käsitöö 

tundidel tehakse, kõlbavad ka tarvita­
miseks. Meie koolidega võrreldes, oli 
Riias rohkesti punumistöid vitsadest ja 
niinest. Üksikud tööd aga siiski vast 
ei rahuldanud uuemaid pedagoogilisi 
nõudeid. 

Mõndagi huvitavat leidus ka ema­
keele õpetamise alal. Igal pool on koo­
lides tarvitusele võetud õpilaste iseseis­
vate vabatööde vihud. Vihud on kas 
individuaalsed või kollektiivsed, nagu 
meie õpilaste omad „ ajakirjad". Pealt 
on nad tingimata Läti rahvusliku kir­
jaga kaunistatud, seest aga leiame mit­
mekesiseid kirjutusi ja luuletusi. Sar­
nased vihud tulid ette ka loodusloos 
ja maateaduses. 

Teistes ainetes ei puutunud silma 
erisusi, mis oleks võinud suuremat huvi 
pakkuda. 

Koolitüüpide järele olid tuntavas üle­
kaalus algkoolid ja nimelt maalt, kuna 
pealinna koolidest ainult mõned esine­
sid. Keskkoolide osakond oli palju vae­
sem ja jällegi oli väljastpoolt esitatud 
rohkem, kui Riiast. Seletati seda tea­
tava ükskõiksusega Riia õpetajate poolt, 
kes ei tahtnud oma suvist puhkuse 
aega rikkuda. Mõned keskkoolid pro­
vintsist olid väga huvitavad omapäraste 
tööviisidega ja üldise koolikorraldusega 
töökooli põhimõttel. Õpetajate semi­
narid (instituudid) olid esitatud hoopis 
nõrgalt. Riia seminar ei võtnud näitu­
sest sugugi osa, Miitavi seminar ei saat­
nud eksponaate Riiga, nii et tuli sinna 
sõita; ka teised seminarid ei esinenud 
oma töödega. Täiesti eraldi omis ruu­
mes esines riigi katsekool, mis tunta­
valt erines oma töömetoodide poolest 
teistest algkoolidest, tuletades meele 
meie seminaride harjutuskoole. Muu­
seas oli huvitav vaadata, kuidas kooli­
ruumidena olid ära kasutatud harilikud 
elukorterid, igale klassile oma 3—4-toa-
line korter. Oli näha, et sarnane süs­
teem muudab koolielu väga koduseks. 

Lõpuks, ei ole ka huvita tähendada, 
et näitusest võtsid ka saksa, vene ja 
juudi rahvuslikud koolid osa. Mul oli 
võimalus ainult saksa koole vaadata, 
ja pean tunnistama, et nad üsna kehva 
mulje jätsid: uued pedagoogilised voo­
lud on neile tundmata, maksvad on va­
nad traditsioonid! Eri- ja kutsekooli-



18 J. Adamson — „Kõige uuem aeg." Nr. i 

dest nägin Riias tehnikumi ja käsitöö-
koolide väljapanekuid, mis jätsid väga 
tüseda mulje. 

Üldine mulje tervest näitusest, mida 
vaatasin neli päeva (ta oli laiali pilla­
tud 12 ruumis ja peale selle veel Mii­
tavis), on see, et Latvija ja Eesti õpe­
tajad püüavad enam-vähem ühesuguste 
sihtide poole, tunnistavad ühesuguseid 
pedagoogilisi põhimõtteid ja energiliselt 
otsivad uusi, paremaid teid. Ja on jõu­
tud üldiselt peaaegu ühekaugele, olgugi 
et mõnel alal siin või seal on olnud 
suurem edu. 

Paar sõna ka Latvija õpetajaskon­
nast. Temaga läks mul korda tutvu-
neda Õpetajate poolt korraldatud laulu­
peol ja „ õp elajate pühal", mis läbi viidi 

„ Kasvatuses" ilmus läinud aastal 
mitmest numbrist läbikäiv ajaloo õpi­
raamatate*) arvustus. Arvustaja J. Adam­
son leidis õigusega mitmed keelelised 
ja sisulised puudused meil senni ilmu­
nud ajaloo õpi- ja õpperaamatutes. 
Vastavalt oma mõõdupuule ajaloo õpi-
raamatute suhtes kirjutas J. A. ise häda-
tarvilikuma osa ajaloo keskkooli kursu­
sest. See on tema „Kõige uuem aeg"— 
Viini kongressist kunni Versai!les'i ra­
huni — keskkooli lõppklassi kursus, 
ilmunud „Looduse" kirjastusel Tartus 
1924, hind 220 marka. 

Eessõnas, milles peegeldub harilikult 
raamatu ilme, tähendab autor, et ,,raa-
matu kirjutamisega tuli rutata, mispä­
rast tarvilikul määral ei jõutud tööle nii 
keeleliselt kui ka materjali valikult ja 
selle käsitluselt kavatsetud kuju anda; 
kui aga raamat pakub enam-vähem 
rahuldavat tuge nii õpilasele kui ka õpe­
tajale nende koolitöös, siis on siht saa­
vutatud". 

J. Adamsoni «Kõige uuem aeg" on 
tõesti „ enam-vähem rahuldavaks toeks 

*) Autori kirjaviisis vahetegemine õppe-
ja õpiraamatu vahel jäetud. 

Toimetus. 

suure pidulikkusega. Kõnelesid riigipea 
(president), seimi esimees, peaminister, 
haridusminister j . t. Peaaegu kõik õpe­
tajad maalt olid pidustustele sõitnud, 
nii et osavõtjate arv tõusis üle 4000. 
Koolinäitusest osavõtt oli elavam, kui 
Tallinnas. Jutuajamisel õpetajatega sel­
gus, et nende mured ja hädad on sa­
mad, mis meilgi: koolisunduse teosta­
mine, koolimaa, arusaamise puudus 
kooliuuendusest, osalt ka erakondlikud 
hõõrumised, mida meil peaaegu ei ole. 
Eesti kooli ja õpetajate vastu avaldasid 
Latvija õpetajad suurt huvi, toonitades 
ligemate läbikäimiste tarvidust. Nende 
ridade kirjutajat palusid nad „õpetajate 
pühalt" soojemaid tervitusi viia Eesti 
õpetajaskonnale, mida siinkohal ka teen. 

„Kus viga näed laita, 
seal tule ja aita". 

õpilasele ja õpetajale nende koolitöös", 
mispärast tema trükis ilmumine on 
mitte ainult õigustatud, vaid ka tervita­
tud. Juba välimuselt, mille maitserik-
kuse eest oskab hoolitseda kirjastusühi- \ 
sus „Loodusa, jätab raamat hea mulje: 
paras kaust, ilus, valge paber, parajalt 
sõre trükk, puhtad, selged pildid. Kuid 
samuti rahuldab raamat sisuliselt: aine 
valik on hästi õnnestanud, käsitlusviis 
täiesti ajaloo õpiraamatu kohane — 
elav, sorav jutustus, mis alati asjalik, 
teaduslik ja objektiivne. Kõik need head 
omadused võlgnevad tänu autori eru­
ditsioonile, töökusele ja hoolsusele, osalt 
ka neile eeskujudele, kelle jälgedes au­
tor käinud (v. eessõna!), 

Kuid ka päikesel on mustad täpid 
(nii armastas toonitada kuulus prof. 
M. Kraseninnikoff!), ja J. Adamsoni „Kõi-
ge uuem aeg" ei ole ka täiesti vaba . 
puudustest ja vääratustest. Viimased on 
aga kergesti kõrvaldatavad uues trükis, 
mispärast ma mõned neist siinkohal 
ära märgin. 

Minu arvates sarnaste puudustena 
oleks ühelt poolt ebajärjekindlus eesti 
keele grammatikas ja teisalt •—. liiati 
killustatud aine jaotus, mis raskendab I 

J. Adamson — Kõige uuem aeg. 
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õpilasele ajaloo arenemiskäigust selge 
kujutelmi loomist. Puuduks nagu loo­
giline ja loomulik side üksikute pea­
tükkide vahel, nii et iga peatükki võib 
vaadata üksikult tervikuna omaette või 
seotud teiste peatükkidega kunstlikult, 
schabloonilisesõnaga „ teatavasti" (v.Ihk. 
27, 47, 81, 92, 106, 159 j . t.). 

Grammatikalikult ebajärjekindlad vor­
mid, mis korduvalt esinevad, on järgmi­
sed: 1) kahel kujul mitm. osastava ja 
teiste käänete ja 2) samuti kahel kujul 
tegusõna tarvitamine. Näiteks Ihk. 66 
on sõna „huvi" kahes üksteisele järg­
nevas lauses kahel kujul tarvitatud, mis 
küll mõlemad on tunnistatud vormid, 
kuid õpperaamatus üleliigsed, segavad : 
„riiklik võim oli suurkodanluse käes, 
kes teiste kodanliste kihtide huvisid ei 
arvestanud. Et viimastel valimisõigu­
seks tsensus puudus, siis ei saanud nad 
ka ise omi huve saadikutekoja kaudu 
kaitsta" (vrdl. ka Ihk. 68 j . t.). Samuti 
sõna „kiht" lausetes: „nad (mässulised 
toimingud) ei tekitanud valitsevais kihes 
suuremat muret" ja raske koormana 
lasusid (maksud) vaesemail rahvakihtidel" 
(Ihk. 36 ja 37). Sõnast „protest" on 
tuletatud kahel kujul tegusõna: „pro-
testeerima" ja ,, protesti ma". Näiteks : 
„Londoni city nõukogu protesteeris jne. 
(Ihk. 38) ja „Värssi hakkas aga osa et-
tevõtjaist töötasu normimise vastu pro­
testima ja normaaltariifi ignoreerima. 
Töölised reagreerisid" jne. (Ihk. 66). 
Nagu viimasest tsitaadist näha, armas­
tab J. A. tarvitada ohtrasti võõrakeelseid 
sõnu (vrdl. ka Ihk. 130 j . t ) . Ohtrasti 
tarvitab J. A. ka sõna „hiigla": „hiigla-
kautsjon", „hiiglakapital", ,,hiiglasum-
ma", „hiig!a koosolek", „hiiglaarv mii­
tinguid", ,,hiiglasuur mõju" j . t. (Ihk. 68, 
71, 74, 79, 83 j . t.). 

Peale nende üldlaadi märkuste tä­
hendan veel raamatu järjekorras ära üksi­
kud kohad ja väited, milles minu arva­
mised autori omadest lahku lähevad. 

Viini kongressist (1814—15) jutusta­
des ütleb J. A., et «Parma hertsogiriigi 
sai Napoleoni lesk" (Ihk. 20); kuna Na­
poleon suri 1821. a., siis on võõrastav 
kuulda tema „lesest" 1814. a. 

Sünonüümidena on tarvitatud sõnad 
«rahva esindus" ja «rahvuslik esindus," 

(Ihk. 21), mis mõisted mahult ei ole 
adekvaatsed ja võivad õpilases aru­
saamatuse tekitada. 

Saksa liidupäevast on öeldud, et «ot­
suste tegemine pidi sündima ühel hää­
lel" (Ihk. 22), kuid sõja ja rahu küsi­
mused otsustati 2/:s häältega ja otsused 
n. n. väikeses nõukogus (engerer Rath) 
mis liidupäeva aset täitis, tehti liht häälte­
enamusega. 

Hispaania põhiseaduse (1812) võrd­
lus „91. a. põhiseadusega" (Ihk. 24) ei 
ole küllalt selge raamatus, kus puudub 
jutustus suurest prantsuse revolutsioo­
nist. 

Inglismaa suhe püha liiduga on sel­
guseta, vasturääkiv. Lhk. 23 kuuleme, 
et «püha liitu astusid kõik Euroopa suur­
riikide valitsejad, välja arvatud müha-
mediusuline Türgi sultan ja Inglise ku­
ningas", hiljem aga näeme (Ihk. 26, 27, 
38) Inglismaad püha liidu tegelasena; 
kus ja mil Inglismaa, astus püha liitu, 
need tarvilikud vahelülid puuduvad. 

Austria karistussalga tegevusest Nea­
polis teame, et ta «märtsikuul suurema 
vaevata riigi ja pealinna oma võimusse 
võttis", aga raamatust ei selgu, mis aastal 
see sõjaväeline interventsioon aset lei­
dis: aasta nimetus oleks tähtsam kui 
kuu nimetus; ka karistussalga suurus ei 
ole täpne 

Hispaania mässu sumbutamine oli 
J. A. sõnade järele „interventsiooni polii­
tika viimaseks aktiks" ja pühas liidus 
valitseva „solitariteedi viimseks avaldu­
seks" (Ihk. 27), kuid suurriikide osavõtt 
greeklaste vabadusvõitlusest (Ihk. 29—30) 
oli samuti «interventsioonipoliitikat ja 
„soIitariteedi avaldus". 

Trükiveana võib seletada väikest ana­
kronismi Saksa liidu sõjaväe loomisprot­
sessis, mis «kestis teoreetiliselt 1813.— 
36" a." (Ihk. 31), sest 1813. a. ei olnud 
Saksa liitu, ei liidupäeva, ei ka liidu 
sõjaväe loomise küsimust. 

Arusaamatuks jääb lugu Iiri parla­
mendiga. Lhk. 35 tõendab J. A., et 
..Iirimaale anti parlament", kuid mõni 
lehekülg edasi seletab samast ajajärgust 
(XVIII a. s. lõpp), et «iirlased kaotasid 
oma iseseisva parlamendi" (lhk. 40). Võib 
arvata, nagu oleks iirlased varem (kui 
neile anti. parlament) paremates tingi­
mustes elanud kui hiljem (kui neilt võeti 
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iseseisev parlament), missugune arva­
mine oleks aga ekslik. 

Inglismaast jutustades kaldub J A. 
„ kõige uuemast ajast" Iiri oludesse 17 
18. a. s. tagasi (Ihk. 39), mis peaks õpi­
lastele eelmisest kursusest tuttav olema, 
igatahes mitte vähem tuttav kui „91. a. 
põhiseadus" (v. ülal!), millega võrreldi 
tundmatut Hispaania 1812. a. konstitut­
siooni. 

Ei. tarvitseks rõhutada, nagu oleks Iiri 
mäss maha surutud «vaatamata prants­
laste abile" (Ihk. 40), sest abiväed pöö­
rasid ju teelt tagasi abi andmata. 

Sotsialismi ja kommunismi vahet näeb 
J. A. selles, et «sotsialistlikus korras säi­
lib ühiskonna liikmete individuaalne sisse­
tulek, kuna kommunistlikus korras isik­
liku sissetuleku mõiste üldse kaob" (Ihk. 
49). Robert Owen on autori teades sot­
sialist (ibid.), kuid Owen'i vaadete käsi­
tus tunnistab viimase (s. o. Owen'i) kom­
munistiks j 3 J. A. mõni lehekülg ala­
mal (Ihk. 52) nimetab Owen'i kommunis­
tiks, kuigi varem ise rõhutas, et sotsia­
lismi ei tule sarnastada kommunismiga" 
(Ihk. 49). 

„Viini kongressi ajal — kirjutab J. A. 
— oli Aleksander veel liberaalsete vaa­
detega" (Ihk. 55', kuid varem (Ihk. 23) 
kuulsime Aleksander 1., et ta pooleldi 
oli juba reaktsionäär, kes selja pööra­
nud liberaalsetele aadetele ja andunud 
usulis-müstilistele meeleolule. 

Poola põhiseaduse nimetab autor 
„võrdlemisi vabameelseks", mis rahul­
dusega vastu võeti (Ihk. 56), kuid mõni 
rida alamal kuuleme, et «rahulolemise" 
asemel «alatasa kasvas opositsioon Poola 
seimis" (ib.). 

Mitte uued valimised ei kuulutatud 
välja 28. septembriks (neid peeti 6. ja 
13. sept), vaid parlamendi kokkuastu­
mine määrati 28. sept. (Ihk. 61). 

Trükiveaga vist tuleb seletada väikest 
lahkuminekut viljaseaduste maksmapa-
nus: Ihk 77 on nimetatud 1816. a., aga 
Ihk. 37 — 1815. 5. 

Samuti trükiveana osutub Krimmi 
sõja algus 1855. a. pro 1853 (Ihk. 90; 
vrdl. Ihk. 117). 

Louis Blanc põgeneb kahel korral 
(Ihk. 96): 15. mail ja juunikuus, kuid rrrl 
ta vahepeal tagasi tuli, ei ole teada. 

Krahv Qhambord ja Pariisi krahv on 
paljad nimed, mis iseenesest midagi ei 
ütle õpilasele; nende kandidatuuri puhul 
tuleks juure lisada lühike seletus nende 
päritolust ja sugulusest endistele dünas­
tiatele. 

Peale juulirevolutsiooni „Saksamaa 
valitsused ei teinud ajavaimule min­
geid mööndusi" (Ihk. 98), aga va­
rem (Ihk. 65) toonitab, et Saksamaal ei 
jäänud juulirevolutsioon mõjuta." 

Lause: «Austria asutav kogu saadeti 
laiali ja ministeeriumi etteotsa kutsuti 
oma reaktsiooniliste vaadete poolest tun­
tud Schwarzenberg" (Ihk. 102) — võib i 
viia võõriti arusaamisele, nagu oleks 1 
esmalt asutav kogu laiali aetud ja siis ! 
valitsusse kutsutud Schvarzenberg, tõe­
likult oli aga ümberpöördult. • 

Ainus kord vilksatab J. A. raamatus ' 
subjektivism: «Kahju, et riiklikkudes küsi­
mustes harjunud ja vilunud poliitikamehi \ 
saadikute hulgas (Frankfurdi parlamen- < 
dis) oli liiga vähe" (Ihk. 104). Kaas­
tundmus ja kahetsus on küll inimlikud * 
voorused, kuid ajaloolaselt nõutakse aine 
käsitust õpiraamatus sine ira ei studio, 
mis ka „Kõige uuema aja" autorile mu­
jal on hästi korda läinud. 

Krimmi sõja põhjuseks ei olnud vist , 
mitte Türgimaa keeldumine 7,Vene pro- j 
tektoraati Laikani poolsaare ristiusurah- \ 
vaste üle tunnustamast" (Ihk. 117), vaid \ 
vahejuhtumine Pühal maal, Palestiinas. j 
Samast sõjast lähendab autor korduvalt, \ 
et «sõda lõppes Venemaa kaotusega" 
(ibid.). \ 

Peatükis ^Napoleon III välispoliitika" \ 
(Ihk. 115 — 117) kuuleme rohkem lähis- j 
ida küsimusest ja ühenduses sellega j 
Krimmi sõjast, vähem aga pealkirjas j 
lubatud Napoleon Ul välispoliitikast. Vii­
masest leiame palju rohkem peatükis . 
..Saksamaa 60-daiI aastail" (v. Ihk. 124— s 
125) ja „Teise keiserriigi aeg Prantsus- ! 
maal" (Ihk. 129—130). 

Sedani katastroofi näib autor liialda­
vat: mitte 120.000-mehelise sõjaväega ei 
andnud end vangi Napoleon Ul 2. sept. 
1870. a. (Ihk. 134), vaid ümmargust arvu 
tarvitades võib jutt olla 80—90 tuhande-
lisest sõjaväest (vrdl. Lavisse ja Ram-
baud „X1X a. s." t. VI, 209, Helmolt 
«Üldajalugu* Vill, 403 j . t ) ; kui surnud, 
haavatud ja eelmistes lahingutes vangi 

1 
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langenud sõdurid 2. septembril 1870. a. 
kapituleerunud vägedele kaasa arvata, 
siis saame küll ümmarguse arvu 120.0CO. 

Samuti liialdusena kostab, nagu oleks 
„peale Sedani katastroofi Prantsusmaa 
sõjaväeta" jäänud (Ihk. 135); asus ju 
kindral Bazaine „temale usaldatud pare­
mate vägedega" (ibid.) Metzi kindluses, 
mis Kaks kuud hiljem (27. okt.) saks­
lastele alla andis. 

Paaril korral räägitakse (Ihk. 139 j . t.) 
Venemaa soovist ja lootusest ,,tagasi 
võita õigus Mustal merel sõjalaevastikku 
pidada", kuid mõnesugustel põhjustel 
jätab autor mainimata Londoni konve­
rentsi 1871. a., kus venelaste soov täide 
läks. 

Berliini kongressil 1878. a. „muu-
deti San-Stefano rahu tingimusi tublisti 
Venemaa kahjuks" (Ihk. 141), kuid au­
tor teiste riikide saavutusi või kaotusi 
kirjeldades unustab hoopis Venemaa ja 
selle «tublid kahjud". 

Itaalia liitumisest Saksamaa ja Aust­
raaga on öeldud umbmääraselt „paari 
aasta pärast" (peale 1879. a.), kuna 
kolmikliidu tekkimisloosse põimitud de­
tail — Tuunisi vallutamine — on täp­
selt aastaarvuga ära tähendatud (Ihk. 142). 

Aastaarvudes „ 1878.-1900. a." (Ihk. 
150) on vist trükiviga; peaks olema 
1876—1890. 

Vilhelm II ei astunud mitte Vilhelm 1 
asemele, vaid oli Friedrich III järglane 
(Ihk. 151). 

Kõneledes Mac Mahonast,- kelle mi­
nisteerium „ karmi reaktsioonilist poliiti­
kat ajas" (Ihk. 160), järeldab J. A.: «Nii­
suguse poliitika otsene tagajärg oli, et 
vabariiklikud ideed ikka enam juurdu­
sid rahvastikus" (Ihk. 161). Nii siis: kui 
tahetakse, et vabariiklikud ideed juurduk­
sid rahvastikus, aetagu „karmi reaktsi­
oonilist poliitikat"?! Si vis pacern, pära 
bellum ! 

Liialdusena tunduvad autori sõnad 
«Inglismaa tööstusliku tõusu haripunktis/ 
60-dail aastail* (Ihk. 166) ja „tradeuni-
onidest kui soliidisr poliitilisest jõust" (ib.). 

Kas Qladstone täiendas Disraeli esi­
tatud reformibilli 1867. a. (Ihk. 166) 
või ümberpöördult: Disraeli täiendas 
Qladstone projekti? 

Teisest valimisreformist jutustades 
J.^A. lõpetab sõnadega: „Nii läks Ing­

lismaa demokraatlikule korrale üle" 
(Ihk. 167), peaks aga ütlema — „de-
mokraatlikumale korrale", sest siis on 
arusaadavad Qladstone pärastised refor­
mid demokraatlikkuse suunas (v. Ihk. 
167 all ja 168). 

Ebaõnnelikult on konstrueeritud järg­
mine lause: „Temal (s. o. Disraeli!) 
läkski korda nii kaugele jõuda, et kunin­
ganna Victoria kuulutati ka India valit­
sejaks, keisrinnaks" (Ihk. 169). Need 
sõnad annavad mõista, nagu ei oleks 
kuninganna Victoria varemalt India 
valitseja olnud; ometi väidab J. A. 
ise teisal (v. Ihk. 178), et juba 20 aas­
tat varem (1858 a.) „läks India valitse­
mine Inglise valitsuse enese kätte". 

Autor näib imestavat, et «just libe­
raalide juht Gladstone see oli, kes oma 
reformidega «rahva charta" peanõudmi-
sed ellu viis" (Ihk. 171), kuna see ju 
täiesti loomulik oli. „Huvitav" (ja ülla­
tav) oleks olnud, kui seda keegi kon­
serva atoritest oleks teinud! 

Victoria valitsusaeg on trükivea tõttu 
pikemaks veninud kui tõelikult oli (Ihk. 
171; vrd!. 173). 

Inglismaa oludest XX a. s. tehakse 
vähe juttu: autor äratab lugejas huvi 
Iiri homerule ja Inglise parlamendi re­
formi nõudega veel Qladstone ajast, 
kuid nende küsimuste pärastisest aruta­
misest ja lahendamisest vaikib, kuna 
tööerakondlaste kabinetist 1924. a. mai­
nib, just nagu oleks see tähtsam Iiri 
homeru!e'st ülemkoja reformist, suffra-
zismist ja teistest uuendustest. 

Saksa- ja Venemaa (osalt ka Prant­
susmaa ja Itaalia) sündmuste süstemaa­
tiline käsitus lõpetatakse »kõige uuemas 
ajas» (nimi kohustab I) läinud aastasaja 
90-date aastatega, uuele elule ärganud 
Hiinast ja Jaapanist ei leidu sõnagi. 
Selle asemel leiame raamatu lõpus pea­
tüki geograafiast, mis kubiseb nimedest 
ja arvudest (Ihk. 178—182). 

Raamat on illustreeritud ajalooliste 
isikute näopiltidega, mis kopeeritud La-
visse ja Rambaud raamatust. 

Allikate kasutamisel ei ole suutnud 
J. A. jääda alati omapäraseks, iseseis­
vaks, vaid sattudes kohati suurte ees­
kujude mõju alla lihtsalt perifraseerib 
neid. 
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Kas ei ole mitte prf. N. Karejevi õpi-
raamatust (Ihk. 234—5) tõlgitud lause: 
«Mõõduandvat osa nimetatud ajajärgul 
etendasid viis suurriiki — Austria, Ing­
lis-, Preisi-, Vene- ja Prantsuse maa" 
(Ihk. 22)? Minu arvates on mõtetu mne-
motehniliselt sarnases järjekorras riike 
registreerida, vaid seda peaks tegema 
kas riikide geograafilise asendi või tä­
hestiku järjekorras, riikide suuruse või 
tähtsuse järjekorras. Venelane on tä­
hestiku järele asetanud viis riiki: ABCT-
pH5i, flHrriHH, ripyccHsi, POCCHSI H OpaH-
U,HSJ, aga eestlasel näib üldse puuduvat 
printsiip või alus (või ei taipa mina 
seda?). 

Pikemaid tõlkeid ja ümberjutustusi 
on tehtud prof. R. Vipper! ja dots. P. Trei­
berg! järele: võrdle J. Adamson „ Kõige 
uuem aeg" (Ihk. 74—75 ja prof. R. Vip­
per „Uus aeg" Vii.trükk Ihk. 403—404, 
J. A. „K u. a." ihk. 93 ja R. V. „ü. a." 
Ihk. 439, J. A. Ihk. 106—107 ja R. V. 

Ihk. 449—450, J. A. Ihk. 115-116 ja 
R.V. Ihk. 472—473, J. A. Ihk. 153-4 
ja R. V. Ihk. 505 j . m. t.; samuti J. Adam­
soni „Kõige uuem aeg" Ihk. 46 ja dots. 
P. Treiberg «Kõige uuem aeg" Ihk. 164, 
J. A. „K. u. a." Ihk. 54—56 ja P. T. 
„K. u. a. Ihk. 167—169, J. A. Ihk.63— 4 
ja P. T. Ihk. 236—7, J. A. Ihk. 87 ja 
P. T. Ihk. 173 j . t . 

Tõsi küll on, et mõte ei ole ainult 
selle oma, kes ta leidnud, vaid ka selle, 
kes teda kasutada oskab, ja mõnigi 
tähtis ja. kasulik teos on teiste töil vai-
minenud, kuid kirjanduslik moraal nõuab, 
et mõtte väljendusviis, keel ja stiil igal ;• 
autoril oma oleks või teistelt laenatud | 
tsitaadina jutumärkides esineks. {-• 

Need mõned vääratused ja puudused, 
mis ma siin esile tõin, ei vähenda palju ! 
J. A. raamatu tõsist väärtust, mispärast 
ma raamatule kõige suuremat edu i 
soovin. , , ^, | 

V. Orav. t 

KOOLITOAST. 
Katked tööst esimeses klassis. 

E. Martinson. 

Sissejuhatuseks. 

Uuendatud Eesti koolis on minul 
võimalik olnud tegelikult töötada ainult 
lühikest aega. Ei suuda sellepärast 
pakkuda midagi kindlasti läbiproovitut 
ja eeskujulikku. Arvan siiski, et ka 
seegi tarvilik on, kui uuendatud Eesti 
koolipõllul algajad töötegijad teinetei­
sega jagavad oma katseid. Käesoleval 
õppeaastal õpetan ühes esimeses poiste 
klassis emakeelt, kodulugu ja arvamist. 
Oli soov õpetada kõiki õppeaineid, et 
oleks võimalik neid üksteisega tihedalt 
siduda. Tallinna koolivalitsus ei leidnud 
võimalikuks täita seda soovi. Nii ei 
ole siis nimetatud klassis läbi viidud 
üldõpetus, kül! on aga siiski püütud — 
kuivõrd see võimalik—üksteisega siduda 
üksikuid õppeaineid. 

Klassis on 43 poissi, enamasti 8-aas-
tased; mõned üksikud on 7- ja 9-aasta-
sed, üks ka 10 aastane. Meie koolis on 
esimesi klasse neli. Minu klass koos­
neb õpilasist, kes juba sügisel kooli 

tulles oskasid sõnu kokku lugeda ja ' 
pisut kirjutada. Ainukeseks õpperaama­
tuks on Kuulberg! „Laste sõber", mille § 
lugemiku osa võtsime jõuluks läbi. ; 
Arvamisel õpperaamatut esialgul ei tar­
vita. Arvamist on alguses võimalik 
siduda koduloo ainetega. Nii, näiteks, 
pakkus klassitoa ja temas leiduvate 
asjade vaatlemine ja võrdlemine, mil- ~ 
lega oma tööd algasime, rikkalikku I 
materjali ka arvamiseks. 

Ruumi ja aja puudusel on võimata 
anda täielik ülevaade tööst esimeses | 
klassis. Esitan sellepärast mõned katked, f • 
Loodan, et lugupeetud ametivennad ja | 
-õed lähemal ajal ka oma koolitoast 
midagi saadavad ..Kasvatusele". 

Lugemistüki„Ettevaatlik koer"käsitlus. 
(Kuulbergi «Laste sõber", Ihk. 78). 

Eelmistel tundidel olime rääkinud 
koduloomadest, ka koerast. Lapsed 
olid mulle jutustanud hulga „lookesi" • 
koera tarkusest, osavusest, vahvusest, 
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truudusest jne. Käesoleva tüki käsitlus 
kujunes järgmiselt: 

„Lapsed, teie õiete mulle jutustanud 
hulga lugusid koertest, kes olid targad, 
osavad, vahvad ja truud oma pere­
mehele. Vist tahaks igaüks heameelega, 
et tal niisugune tubli mänguseltsiline 
oleks. Täna jutustan teile lookese 
koerast, kes oli väga ettevaatlik". 

Et selgusele jõuda, kas kõigil on aru­
saadav sõna ..ettevaatlik", küsin lastelt : 

,,Aga ütelge mulle enne, mis võib 
siis kergesti juhtuda, kui ei olda küllalt 
ettevaatlik?" 

Lapsed vastavad ja toovad mõned 
näited endi elust, kus ettevaatamatusele 
järgnes õnnetus: poest piimakruusiga 
koju tulemine, kivi otsa komistamine, 
mahakukkumine, kruusi lõhkumine; 
trepist allakukkumine; jalgrattaga tei­
sele pealeajamine jne. 

Juhin sellele tähelepanu, et „ette 
vaatama" ei tähenda igakord seda, et 
peab ettepoole vaatama. Näited : poi­
sid lähevad salgas koolist koju, neile 
jürgneb tagant poolt auto, mille hoia-
tusvilet nad ei märka, äkiline kõrvale­
põikamine ja auto alla jäämine; katu­
selt langeva lume alla jäämine; rongi 
alla jäämine jne. Jõutakse selgusele, 
et „ette vaatama" tähendab üldse hoo­
lega vaatama ja valvel olema, et ei 
sünniks äpardust või õnnetust. Otsime 
näiteid, missugused äpardused võivad 
juhtuda koolitöös, kui ei olda küllalt 
ettevaatlik: vihkude määrimine, peadega 
üksteisele vastujooksmine, sulega haa­
vamine kätega vehkides jne. Kuna 
koolis äpardusi ettevaatamatuse taga­
järjel juhtub väga sagedasti, siis jõua­
vad lapsed arusaamisele, et ettevaatus 
on väga tarvilik asi ja et neil veel on 
ees palju tööd eneste kallal, enne kui 
kaovad ettevaatamatusest tekkivad äpar­
dused. Juhin sellele tähelepanu, et see 
on väga huvitav koer, kui ta on ette-' 
vaatlik, ja kuna lapsed sagedasti, ei ole 
küllalt ettevaatlikud, siis võivad nad 
mõndagi õppida sellest koerast. Sellega 
on saanud laste huvi tulipunktiks ette­
vaatlik koer.*) 

*) Edaspidistel tundidel ja vaheaegu juhi­
takse tähelepanu äpardusile ja õnnetusile, mis 
tekkinud ettevaatamatusest ja harjutatakse nii 
tegelikus töös ettevaatust. E. M. 

Järgneb loo jutustamine minu poolt. 
Selle juures ei tohi lapsed lugu raama­
tust jälgida. Väga sagedasti kuulavad 
nad lugu knniste silmadega, et pare­
mini loost enestele pilti ette kujutada. 

Pärast loo jutustamist järgneb umbes 
järgmine jutuajamine lastega : 

,,Katsume omale pildi ette kujutada 
sellest toast, kus lugu sündis. ^Mis­
sugused eluta asjad selles toas on ?" 

„Voodi, laud, toolid, küünlalühter 
küünlaga, tikutoos tikkudega, ajaleht 
või raamat" (Kui üks laps kõiki asju 
ei nimeta, siis teised täiendavad teda). 

..Seadke klassis need asjad ülesse, 
nii nagu nad võiksid olla selle mehe 
toas. Mis asja võtame voodiks?" 

Üksikute õpilaste poolt pannakse 
ette ja kiidetakse teiste poolt heaks 
tuua kõrvalolevast koridorist puust 
sohva, mis täidaks voodi aset. Rõõm­
sas ärevuses tuuakse laste eneste poolt 
sohva ja paigutatakse klassi esikohale. 
(Arvatakse, et õigem koht voodil oleks 
esiseina ääres, kuid seal on poodium, 
millele ei mahu toa sisseseade). 

„Kuhu paigutate laua?" 
„ Voo di peatsi poole otsa või ette ?" 
„Miks mitte taha võj jalgeotsa ?" 

Seletatakse põhjused. Õpetaja laud 
seatakse voodi otsa, selle kõrvale tool 
ja lauale küünlalühter küünlaga, tiku­
toos tikkudega ja ajaleht. Küünlalüht-
riks võetakse teine tikutoos, mille külge 
sulatatakse väike jõulupuuküünal. Tiku­
toosid tikkudega saadakse klassikapist, 
kuna neid tarvitame arvamisel ; küünal 
oli ühe eelmise tunni jaoks juba klassi-
kappi muretsetud ja ajaleheks võtame 
„Laste Rõõmu" numbri, kuna see aja­
kiri on tellitud meie klassi raamatu­
kogule. Nii saabub „omast käest" 
kogu meie tumnäidendi ..rekvisiit". 

/.Missugused eluga asjad (elavad 
olevused) selles loos ette tulevad?" 

,,Mees ja koer". 
,,Kas nad ka paigal seisavad nagu 

eluta asjad ?" 
„Ei, nad liiguvad, nad teevad midagi." 
„TuIetage meele, mis tegi mees. 

Kes tahaks olla mees ja kõike seda 
teha, mis mees tegi ?" 

..Mina, min-a, mina . . . " kõik taha­
vad meest mängida. 
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„Kes mängib koera ?" 
Jälle hulk soovijad. 
„Hea küll, sina, Lembit, mängi 

meest ja sina, Helmut, koera. Meie 
aga vaatame pealt, kas nad õieti kõik 
seda teevad, mis mees ja koer tegid ja 
kui nad midagi valesti teevad või vahele 
jätavad, siis parandame neid. Kus on 
koera ase? Kus on mees loo algul?" 

,,Koer peab olema ukse lähedal, et 
ta kuuleks, kui keegi tuleb. (Koer poeb 
ukse lähedal oleva klassipingi varju). 
Mees peab laua ääres istuma." 

Algab ettekanne. Selle juures selgi­
tatakse küsimiste ja näpunäidete kaudu 
tummängijaile, et nad peavad ette 
kandma mitte ainult seda, mis loos on 
jutustatud, vaid ka kõike seda tegema, 
mis nende arvates peaksid tegema mees 
ja koer, et kujutatav pilt oleks loomulik. 

Mees paneb küünla põlema, heidab 
voodisse, võtab ajalehe kätte ja kakkab 
lugema. 

,,Ei ole õige!" kostavad vahelehüü­
ded. „Mees peab enne ukse lukku 
keerama, muidu tulevad öösel vargad 1" 
üks keeratakse lukku: minnakse 
uuesti voodisse. „ftga mees peab enne 
voodisse minemist ennast riidest lahti 
võtma!" kostab jälle vahelehüüdeid. 
Mees aimab järele riidest lahtivõtmist, 
riiete toolile panemist, saabaste ja suk­
kade jalast äratõrhbamist ja nende pai­
gutamist voodi ääre alla. Mees läheb 
nüüd uuesti voodisse, teeb nagu kataks 
end osaliselt vaibaga, võtab laualt lehe 
ja hakkab lugema. Loeb, loeb ja laseb 
natukese aja pärast silmad kinni 
vajuda, 

,,Ta oleks pidanud enne haigutama", 
tähendab keegi. 

,,Käsi oleks pidanud pikkamisi alla 
vajuma ja leht käest maha langema", 
arvab teine. 

Hakatakse jälle otsast peale ja võe­
takse arvesse tehtud märkused ja 
näpunäited. 

Mees magab. Huvitav pilt. Klassis 
valitseb hauavaikus. Küünal põleb laual 
ja äratab isesuguse meeleolu. 

(Mina istun laste hulgas tagumises 
pingis, et mitte laste tähelepanu tõm­
mata ettekandelt enesele). 

Tasa ja ettevaatlikult tuleb neljakäpa­
kil pingi tagant välja koer. Kogu klass 
ootab põnevusega, mis nüüd sünnib. 
Koer läheb piiludes voodi ette, vaatab, 
kas peremees magab, hüppab siis too­
lile, sealt lauale ja puhub tule surnuks. 

,,Koer peab tule käpaga surnuks 
vajutama!" kostavad vahelehüüded. 

„Tee enne näpp märjaks, muidu on 
valus!" õpetavad teised. 

„Ära sa vajutamisega küünalt ümber 
aja!" hüüavad kolmandad (Ettevaatu­
sele kutsumine on, võib olla, mõju 
avaldanud). 

Märkused võetakse kordamisel arvesse. 
Koer hüppab laualt toolile, sealt põran­
dale ja siis läheb rahulikult oma ase­
mele. 

Natukese aja pärast avab mees 
silmad, ise ütleb: „Nüüd on hom­
mik". Tõuseb ülesse, paneb saapad jalga, 
peseb silmi (paberikorv on pesukausiks, 
puhas tahvlirätik käterätikuks) ja riie­
tub. Hakkab küünalt tähelepanelikult-
vaatlema, teeb imestanud näo. (Vasta­
vate küsimiste ja võrdlemise abil leitakse 
õige miimika ja liigutused). Läheb ukse 
juure ja kui leiab, et see on lukus, 
siis teeb veel rohkem imestanud näo. 
Vaatab toas ringi, pilk jääb seisatama 
koera asemele. Lööb käega otsaesisele 
ja teeb näo, nagu tahaks öelda: „Kas 
see mitte ei ole tema tegu?" 

Väike vaheaeg, siis mängitakse edasi. 
Mees ütleb: ,,On teine õhtu". Kordub 
endine tegevus ainult selle vahega, et 
mees peab miimikaga ja liigutustega 
näitama, et ta nüüd jälgib koera tege­
vust. Nii, näiteks, piilub mees teki va­
helt, kuidas koer talitab ja naeratab 
heasüdamlikult, kui koer käpaga tule 
surnuks vajutab. 

Kogu seda tumnäidendit on lapsed 
jälginud suure huviga. Nad on seal ise 
kaasa töötanud, ise üksteist parandanud, 
ise loonud. Tükk on andnud palju või­
malusi fantaasiale. Sisu üleelamus on 
olnud sügay ja kaasakiskuv. 

Sellele järgneb sisu jutustamine laste 
poolt. Ei ole siin võimalust esile 
pääseda mehaanilisel pähetuupimisel. 
Mis nad jutustavad, seda on nad ise 
läbielanud, see on neid kütkestanud. 
Selle juures ei peeta muidugi ka kinni 



Nr. 1 Koolitoast. 25 

raamatu järjekorrast, vaid peetakse ai­
nult silmas, et lugu oleks jutustatud 
loomutruult, nii nagu ta sündis. Jutus­
tamise ajal seisab jutustaja teiste ees, 
kes tema jutustamist peavad hoolega 
jälgima ja pärast jutustamist esinema 
oma arvamistega jutustamise kohta. 

Sellele järgneb tüki lugemine raa­
matust ja läbirääkimine tekstis esine­
vate raskemate sõnade ja lausete üle. 
Selgitatakse, miks on õhtuti voodis lu­
gemine halb harjumus. Räägitakse teis­
test halbadest viisidest ja harjumustest. 
Juhitakse tähelepanu neile halbadele 
harjumustele, mis laste eneste keskel 
aset leidnud. Võrreldakse sõnu ,.hom­
mikul" ja ,,hommikuti", „õhtul" ja ,,õh­
tuti" jne. Pärast mõttelist ja sõnalist 
analüüsi loetakse tükk paar korda laste 
poolt läbi, kus sellele tähelepanu pöör-
dakse, et lapsed loeksid foneetiliselt 
õieti, paneksid õiged mõtterõhud ja 
peaksid silmas õiget tooni ja peatuksid 
kirjamärkidel. 

Suulise keele ravitsemisega käivad 
kaasas ka kirjalikud harjutused ja joo­
nistamine. Lapsed joonistavad loos et­
tetulevaid asju ja kirjutavad iga asja 
juure tema nime. Selle juures selgita­
takse vastastikusel jutuajamisel, miks 
üks või teine sõna kirjutatakse nii aga 
mitte teisiti. Eluga asjade kohta tähen­
datakse ülesse ka nende tegevus, kus 
juures üleskirjutatud sõnu jällegi ana­
lüseeritakse nende õigekirjutuslikust 
küljest. 

Nii on õigekirja harjutused algusest 
peale tihedalt seotud omandatud tüki 
sisu käsitlusega ja ühtlasi ka joonista­
misega. 

Eespoolseile harjutusile järgneb n. n. 
„vaatediktaat". Kirjutatakse üksikud sõ­
nad ja pärast ka kerged laused, mis 
koosnevad läbivõetud asjade ja tege­
vuste nimetustest, klassitahvlile (nüüd 
juba ilma joonistamiseta), kusjuures 
raskemad kohad kirjutatakse punase 
kriidiga. Juhitakse veel tähelepanu ras­
kemaile kohtadele, kirjutatakse tarbe­
korral raskemad sõnad sõrmega õhku, 

kaetakse siis klassi tahvlil vastav koht 
papist kattega ja lapsed kirjutavad kae­
tud sõnad endi vihkudesse. Avatakse 
dikteeritav koht tahvlil ja lapsed kohe 
parandavad oma vead, kui neid juhtub. 
Sarnasel töötamisel ei juhtu neid aga 
kuigi palju. Õpetaja silmab siinsamas 
kohe üle laste tööd, pilgu heites kord 
ühe kord teise õpilase vihku, eriti aga 
silmas pidades nõrgemate töid. Tarbe­
korral analüseeritakse uuesti vigaselt 
kirjutatud sõnu Järgnevad uued sõnad, 
siis analüüs, tahvli kinnikatmine, pa­
randamine jne. kunni tunni lõpuni. 

Vaatediktaadile järgneb kuuldedik-
taat, kus lapsed vaatediktaadil harjuta-
tavad sõnu kirjutavad kuulmise järele. 
Selle järele analüseeritakse muidugi sõ­
nu — eriti veel raskemaid — nende õi­
gekirjutuslikust küljest, kuid nüüd juba 
ainult kõrva abil (Mõistagi, et vaate- ja 
kuuldediktaadil harjutatud sõnade ja 
lausete õigekirja omandamise kontrolle-
rimiseks võib veel tarvitada katsedik-
taati). 

Minu lapsed on sagedasti tungivalt 
nõudnud, et neile ka koduseks tööks 
midagi antakse. Käesoleva tüki käsit­
lusega on ühenduses olnud järgmised 
kodused tööd, mis aga mitte kõik ei ole 
olnud sunduslikud : tüki teksti hästi lu­
gema õppimine (kõigile sunduslik), 
kogu loost pildi joonistamine (mittesun-
duslik, kuid enamasti teevad seda kõik), 
vaate- ja kuuldediktaadil läbivõetud sõ­
nade õigekirjale tähelepanu pööramine 
ja ettevalmistamine proovidiktaadile (soo­
vitav, kuigi mittesunduslik). 

Kui lapsed kodus tükki hästi lugema 
on õppinud, siis loetakse ja jutustatakse 
teda koolis veel mõned korrad, nüüd 
juba rohkem nõrgemate õpilaste poolt. 
Jutustamise puhul tekivad harilikult veel 
läbirääkimised ühe või teise küsimuse 
kohta, mis on ühenduses loo sisuga. 

Sarnasel viisil tüki käsitlemine võtab 
ju küll palju aega — mul läks selleks ühes 
vaate- ja kuuldediktaadiga 6 tundi —, 
kuid arvan siiski, et see aeg ei ole ku­
lutatud asjata. 

»»»»»»»»»»»»»»»» 



26 Omatehtud katseriistad. Nr. 1 

Omatehtud katseriistad. 
Prof. M. Janson. 

I. 

Töötades mitmesugustel lühikeseaja-
listel õpetajate kursustel Tartus ja Tal­
linnas 1922-1924 a. jooksul ja mõtteid 
vahetades nende lektoritega, on auto­
ril juhus olnud järjest kuulata kaebeid 
puudusist raamatuturul, näpunäidete puu­
dusist loodusloo õppeabinõude valmis-
tüse suhtes. Rida kavatsetud kirjeldusi 
ajakirja ,.Kasvatuse" leheküljil ongi kat­
seks vastata tollele silmapilgu hädale. 
Seega tahetakse anda praktilisi juhatusi 
õppeabinõude konstrueerimiseks, võima­
luse ja tarviduve korral ka metoodilisi 
seletusi katsete korraldamiseks. 

Asudes selle täitmisele sooviks au­
tor alal hoida see lähedane vahekord 
õpetajatega, mis tekkis töötades nime­
tatud kursustel. 

Iga õpetaja praktikas tuleb ette kü­
simusi, ja iseäranis raskeidki, millede 
selgitamine on eriti soovitav. On täh­
tis, et need küsimused ei jääks vaka 
alla, vaid ilmuks pedagoogiliste ajakir­
jade leheküljil. Seda oleks võinud saavu­
tada kirjalikul teel kas ..Kasvatuse" toi­
metuse kaudu, ehk otsekohe. Selleks oleks 
vaid vaja head tahtmist ja postkaardi-
kest mõne lühikese reaga huvitavast kü­
simusest. 

Säärane vastutulelikkus õpetajatelt 
selles asjas .tõendab toimetuse poolt 
kavatsetud ..praktilise osakonna" suurt 
tähtsust. 

Otsekohe üle minnes teemile o m a ­
tehtud katseriistad" poleks ülearune 
vähe peatuda just selle termini tähen­
dusel metoodilisest küljest vaadatuna. 
Rääkides metoodist ja püüdes val­
gustada seda küsimust sellest vaate­
punktist, peab esmalt kindlaks määra­
ma, kumba kahest metoodi tähendusest 
arvesse voetakse: 

1) loogilisi või 2) psüholoogilisl ? Vahe 
nende kahe motoodi tähenduse vahel 
võib esitada üldskemaatilisis joonis järg­
miselt: 

1. Loogiline metoodi tähendus seisab 
tagajärgede huvides, —. «JM/S» nimelt 
saavutada tagajärgedega? Saadud ta­

gajärjed ühendatakse süsteemi, millel 
on kindel loogiline ehitus, mis kergen­
dab teaduse ülevaadet. 2. Metoodi psü~ 
holoogiline tähendus iseloomustub huviga, 
«kuidas» on saavutatud need ehk teised 
teaduslikud faktid ja tõed. Teiste sõna­
dega, ta seisab nende psüholoogilisie 
protsesside huvides, mille resultaadina 
järgneb see ehk teine saavutus teadus­
vallas. 

Järgneva küsimuse läbitöötamise si­
hile ei paku metoodi loogiline tähen­
dus erilist huvi. Tõepoolest, kui küsi­
mus seisab võimalikult suurema hulga 
teadmiste omandamises võimalikult lu- | 
hema ajaga ja väikseima energia ku- * 
luga, siis oleks vaid tarvis omada viim- . 
semad väljaanded uusimaist õpperaa- ' 
matuist ja võimalikult uuemad täielikud > 
katseriistad teatud firmadelt. 

Sellelt vaatepunktilt võivad omateh­
tud katseriistad ennem eitavad olla, sest 
et need on harilikult jämedad (rpyÕbie), 
annavad enam-vähem ligikaudseid taga­
järgi, ent aega nende valmistamiseks 
kulub üsna palju. 

Teine asi oleks, kui me katsuksime ; 
saavutada samu katseriistu psüholoogilise 
tähenduse vaatepunktist. 

Olles huvitatud küsimusist „kuidas" 
„mil teel" saavutas inimsugu teadus­
liku töö tulemused, oleme sunnitud jälgi­
ma neid õpetlasi, kes rikastasid tea­
dust oma leidude ja saavutustega. 

Kuidas arenes nende loov töö? 
Sellele küsimusele saame vastuse, . 

kui tutvume mitmesuguste õpetlaste 
memuaaridega, nende kirjadega teistele 
uurijatele ja muu sarnase materjaliga, v 
Seesugused teaduse-loojate tunnistused 
näitavad meile, et nende mõte päämisis , 
joonis, olles ühesugune kõigil spetsialis- i 
tidel,kui isesugused ka poleks nende tege- j 
vusalad, käis täiesti kindlat rada. See i 
on teadusliku mõtlemise tee. Ta ei j 
kujuta enesest midagi täiesti erandilist, 1 
ta allub kindlale seaduspärasusele, teda | 
võib kergesti analüseerida ja kontrol- I 
leerida ja ta on ühine kõigile normaal- §" 
selt arenenud ja distsiplineeritud aju- jt 
dele. Viimast asjaolu tõendab terve H 
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rida teadlasi, uurijaid, filosoofe ja psüho-
looge *) 

Teadusliku mõtlemise tee ehk metood 
ongi see sõjariist, mille abil tõde tõen­
datakse ja rajatakse. See just ongi 
olulisem ja väärtuslikum loodusteaduse 
käsitusel. Ta võimaldab kindla vilu­
muse mõtetes ja tegevuses, tõendab 
uurimuste reeglipärasust ja järjekindlust. 
See vilumus on tugevaks saavutuseks, 
kui metoodi mõjul, s. o. teadmiste 
omandamise praktilise töö juures, hak­
kab arenema ja kõvenema lapse terve 
loomus. 

Käesolevas kirjutuses pole võimalik 
seda küsimust lähemalt arutada, piir­
dume siis ainult ühise seisukoha kind­
laksmääramisega, et selle tee läbikäi­
misel, mille inimsugu on mõtete-hiig-
laste näol läbi käinud, on võrratu ja 
suur tähtsus. Ta kindlustab mõtlemise 
arenemise loomulikku käiku, distsipli­
neerib mõistust, õpetades jälgima töö 
radu; tema läbi saame osa loomingu 
tõsisest vaimustatud tõusust 

Tõsi, nende radade jälgimine ei või 
kiire olla ja tagajärgi ei saa kontrol-
leerida nii paljudelegi veel meeldivate 
võtetega, suuliste ja kirjalikkude eksa­
mite näol läbivõetud kursusest. Siin 
tuleb meil kindlalt ja selgelt vastata 
küsimusele: mis me tahame? Tahame me 
laste pead toppida täis võimalikult suure­
ma „teadmiste" hulgaga, mis on oman­
datavad ainult mäluga, või seame endile 
eesmärgiks kasvatada vabat tegutsejat 
kindla töövilumusega. 

Hans Roos Tallinna seminari direktori 
kohalt tagandatud. 

Kaitsevägede Ülemjuhataja tagandas 
s. k. 3-dast arvates Tallinna õpetajate 
seminari dir. H. Roosi omalt kohalt, 
kuna haridusministeerium tema sama 
seminari õpetajaks määras. See tagan-
damislugu on viimaste päevadeni oma-

*) Näiteks: R. rWAHKAPE „HayKa H MeTOA" 
Cn5. 1910 H3fl. KapOacHHKOBa. slpoch. J\. 
J3,bKDH „ncnxo.norH5i H neflarornKa MbimneHHH" 
M. 1915 H3A. T-Ba „Mip." 

Pole ülearune siin parajasti tähen­
dada, et nimetus «töökool," millest 
viimasel ajal niipalju räägitud, tähen­
dab mitmetsugu tegevuste ja kogemuste 
all nimelt ka vilumust teadmiste leid­
mise tõelikus töös. 

Metoodi psüholoogiiisest tähendusest 
vaadatuna omab just õppeabinõude 
küsimus, ja omatehtud veel eriti, ise­
suguse ilme. *-

Kui õpilased on asetatud uurijatena 
otsustama küsimusi, mis nende ehk 
teiste nähtustega ühenduses, siis 
nende mõte, juhitud ja piiratud me­
toodi raamidega, voolab teatud kind­
las suunas. 

Selles tervikulises mõtete voola­
mises omab katse enda koha töö mo­
mentide kindlas järjekorras. 

Mis siis, tõepoolest, kujutab endast 
katse ? 

Kõige esiteks on ta üks vaimlise töö 
momentidest olles tihedalt seotud teis­
tega, aga mis väljenduvad välises tege­
vuses. Ta sihiks on kas täpsem vaatlus 
ehk jälle oletatava otsuse kontrolleeri-
mine. 

Võtame näiteks, õppekavast teemi 
„kuiv puu destilleerimine." Sageli töö­
tatakse see küsimus klassis järgmiselt 
läbi: õpetaja valmistab varakultretordi 
(nii kuidas kavas juhatatud) saepuruga 
ja seab selle ja teised abinõud enne 
tunni algust üles, ja õpilaste klassi tulles, 
algab tund lastele lõbusa ärevusena 
„algab katse". (järgneb.) 

jagu laineid löönud ajakirjanduses ja 
poliitilistes ringkondades. —m. 

Pr. Tõrvand-Tellman 
on haridusministeeriumi poolt Tallinna 
1. tütarlaste gümnaasiumi juhataja ko­
halt tagandatud. —m. 

Kas õp. palgaseadus kooli reform-
püüdeid takistamas? 

Koolitöö uuenduspüüete tuleviku" 
tähisteks algkoolis on meil praegu klas-

< sisüsteem ja üldõpetus. Nende teos­
tamisele õpetajad tihti ei julge asuda, 

Kroonika. 
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kuna see nõuab katsetajalt eeldusi, 
millised nad arvavad endil ikka puu­
duvat. Tallinnas tahtis klassisüsteemi 
Ja üldõpetuse sisseseadmisega käesoleval 
õppeaastal algust teha ühe suurema 
algkooli juhataja, kelle nädalatundide 
normiks 8. Linna haridusnõukogu ei 
leidnud võimalikuks temale niipalju 
ülenormi tunde anda, et kõiki aineid 
1. klassis õpetada 

Kui siin on tegemist Õp. palgaseaduselt 
etteveeretatud vormiliste takistustega, 
siis sunnib koolijuhatajaid puudutav § 
ses seaduses mõtlema, keda siis õieti 
peaks valima koolijuhatajaiks, kas 
vilunud ja asjatundlikke pedagooge, või 
eriasjatundjaid kooli eelarve, põranda­
harjade ja tolmuõli sortides ja muis 
väiksema majapidamisega ühenduses 
olevais küsimusis. —772. 

Füüsika Õppeplaan ja Õppekava 
keskkooli humanitaar- ja reaalharule 
on ilmunud viimase üleriikliku Musika-
ja matemaatikaõpetajate kongressi poolt 
moodustatud füüsika õpetamiskommis-
joni toimetusel ja väljaandel. Seletus­
kirjadega varustatud õppekava on saa­
daval Tartu ülikooli füüsika instituudis, 
Treffneri gümnaasiumi kantseleis, Tal­
linna tehnikagümnaasiumi kantseleis, 
järelmaksuga saadetakse tellija arvel. 
Õppekava ja õppeplaani hind ühes 
seletuskirjadega Emk. 100. —m. 

Koolinõunikkude päev 
peetakse haridusministeeriumi korral­
dusel 9. ja 10. veebruaril s. a. Tallinnas. 
Töökavas kooli-kasvatuslikud küsimused 
ja algkoolide õppekavad. —m. 

Uus suurem algkoolimaja Tartus. 
Tartus sai aasta alguks valmis uus 

algkooli hoone. Sinna mahutati paar 
linna algkooli, mis enne peale lõunat 
töötasid ja veel mõned üksikud klassid 
teistest koolidest. —m. 

Kurttummade kool 
Virumaal, Porkuni mõisa lossihoones 
avati 11. s. k. p. Enne asus sama 
kool Vändras. Ta on asutatud 1866 a. 
Praegu töötavad koolis 9 klassi 95 õpi­
lasega. Kursuse kestvus — 8 aastat. 

—m. 

On's õpetaja riigi- või omavalitsuse-
teenija? 

Õpetajate palgaseaduse arutamise 
puhul riigikogus tunnistati algkooli Õpe­
taja omavalitsuseteenijaks. Neil päevil 
seletas Tallinna linna juriskonsult, et 
linna algkooli Õpetaja ei ole linnatee­
nija. Kumb ta siis lõpuks on — kas 
nii nagu soovitakse ? Sarnase segaduse 
kestes võivad hakata tekkima sekel­
dused ja arusaamatused õpetaja ja 
„leivaisa" vahel. —m. 

Valgamaa õpetajate päev 
peetakse 24. ja 25. jaanuaril s. a. Val­
gas. Töökavas õppetöö ülevaated ja 
aruanded ning pedagoogilise sisuga 
referaadid. —m' 

E. Martinson 50-aastane. 
Läinud aasta 22. detsembril^pühitses 1 

«Kasvatuse" toimetaja ja E. Õp. Liidu > 
esimees Ernst Martinson enda 50-aas-
tast sünnipäeva. — m. 

Väljavõtted välismaa pedagoogi- | 
listest ajakirjadest. 

Soome „Opettajainlehti" Eesti kooli­
näitusest. 

Soome „Opettajainlehti" nr. 27 kirju­
tab läinud Soome-Ugri hariduskongressi 
ülevaates näitusist: „Eesti koolinäitus 
käsitas a) lasteaidade, abikoolide, alg­
koolide ja seminaride töid; b) kesk­
koolide, erikoolide, naiskutsekoolide ja ';• 
Riigi puu- ja rauatöökooli töid; c) kunsti-
ja tööstuskoolide ning Riigi kunsttööstus- \ 
kooli töid. ,--L 

Igas rühmas olid välja pandud rik- ; 

kalikud kogud paremaid tooteid. Mis j 
puutub eriti a-rühma, mis esitab prae- J 
gust algõpetust Eestis, see andis sest | 
kahtlemata selge pildi. Töökooli põhi- | ; 

mõtet kasutatakse Eestis enam kui meil 1 
ja on saadud häid tulemusi. Eriti huvi- i 
tav oli näha, kuidas loodusteadus ja | 
geograafia on Eestis korraldatud. Roh- J 
ked kaardijoonistused ja harjutusvihikud j 
osutavad neis kasutatavat õpilaste ise­
tegevust. Sama võib ütelda kirjutami­
sest. Vihikuis olid õpilaste joonistused 
kirjandite lähtekohaks. Arvlemises näikse 
olevat sule tarvitamine üldisem. Mis 
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puutub joonistusisse ja käsitöisse, siis 
need ei osuta erilist arenemist, üldse 
võiks öelda Eesti algõpetusest, et mis 
puutub metoodikasse, see on asetatud 
mõnes suhtes Soome algkoolist pare­
mini. Siin on aja ja uudus -; märke 
enam näha kui meil. 

Mis puutub õppeabinõudesse, siis 
need ei kannata võrdlust meie kogu­
dega. Ühes suhtes Eestis siiski asjad 
on paremal järjel kui meil. Meil puu­
duvad graafilised tabelid ja diagrammid 
rahva eri alade toodangust ja muist 
kultuurilisist olukorrist, milliseid Eesti 
õppeabinõude seas on rohkesti." 

Kirjutuse lõpuks öeldakse : «Tallinna 
koolinäitused andsid üldse pildi, et 
Soome-Ugri rahvad püüavad algõpetuse 
kaudu võimakasti luua omapärast kul­
tuuri. Ja et siin on jõutud ju võrratult 
kaugele, seda ei või vist eitada muudki 
Euroopa rahvad". 

Kui muidu ehk ülevaade tehtud veel 
kongressi pidulikus meeleolus, ei saa 
salata tõeks üht soomlaste tunnistust: 
viletsate õppeabinõude peäle vaatamata 
Eesti algkool on teinud metoodiliselt 
suure uuendustöö ning ses suhtes 
Soome omast ette jõudnud. *r 

Laste e t tekanded koolipidudel. 

Seda küsimust käsitab eitavalt Franz 
Voigt „Leipziger Lehrerzeitimg'is". Ta 
kahjatseb lapsi, kes koolipidudel näite­
mänge ja muusikalisi palasid ette 
kannavad, ,. tihti päris baletikunstnik-
kudena esinedes ja keda siis kui ope-
reti-primadonnasid ikka jälle välja 
kutsutakse" . Ta võrdleb neid mario-
nettidega, keda õpetaja-lavastaja oma 
heaksarvamise järele hüpata laseb. Iga 
iseseisev tegevus ja liigutus on kind­
lasti piiratud lavastajalt seatud raami­
dega. Autor väidab, et sarnastel ette­
kannetel midagi ühist pole töökooli 
alustega lapse mängu-ja tegevustungiga, 
sest kõik sarnased ettekanded on ainult 
lõpmata tuupimiste tulemus. Kui lap­

sed mängivad, siis on selle otstarbeks 
mäng ise, kui niisugune, ja mitte püüe 
vaatajale mõnu pakkuda. Mängimistung 
hoovab neist enestest välja. „Seal­
juures ei ole neil tarvidust ei kulisside 
ega laenatud kostüümide, ei lavastaja 
ega ka publikumi järele". — Lõpuks 
arvab autor, et sarnased et tekanded 
õieti pedagoogilisse muinsusmuuseumi 
kuuluvad; nende tõttu muutuvad lap­
sed edevateks . nukkudeks , kes endast 
on väga suurel arvamisel . Ka takis­
tavad ettevalmistused õppetööd nädalate 
kaupa. 

10 käsku ü h i n g u t egevuse ha lvamiseks 

leiduvad ajakirjas wAUgemeine Rechts-
blatt". 

1. Ära käi ühingu koosolekuil. 
2. Kui sa lähed, siis jää hiljaks. 
3. Kui koosolek ettevalmistatud, 

nimeta juhatuse ja teiste liikmete 
ettevalmistustööd ebakohasteks. 

4. Saboteeri ühingu otsuseid. 
5. Ära võta kunagi mingit ametit 

vastu, sest arvustada on kergem, 
kui ise töötada. 

6. Sellepeale vaatamata ole haava­
tud, kui sind ei paluta kaastööle 
juhatusse. Kui sind aga sinna 
valitakse, ära mine istanguile. 

7. Kui juhataja sinu arvamist küsib, 
ütle, et sul pole midagi tähen­
dada. Päras t jutusta kõigile, 
kuidas oleks pidanud tehtama. 

8. Tee ainult hädatarvil ikku; kui 
aga teised liikmed ennastsalga­
valt töötavad, kaeba parteilik-
kuse üle. 

9. Tasu oma l i ikmemaksu võimali­
kult hilja ehk üldse mitte. 

10. Hooli võimalikult vähe uute lii­
gete võitmisest. Lase teised 
seda teha. 

Kas neis ei peegeldu ka nii mõnegi 
meie armsa ametivenna sügavamad 
südamesoovid ja usutunnis tus? 
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Organisatsioonide teated. 
III üleriiklikul võimlemisõpetajate 

kongressil vastuvõetud resolutsioonid. 
. . 1. 

Et haridusministeeriumil on eelarves­
se võetud summad võimlemisõpetajate 
täienduskursuste korraldamiseks eelole­
val suvel, tunnistab kongress tarvilikuks 
valida kommisjon, kelle ülesandeks 
jääks kavatsetavate kursuste kava välja­
töötamine ja nõuetavaks tähtpäevaks 
haridusministeeriumile esitamine. 

2. 

Kongress tunnistab tarvilikuks esineda 
haridusministeeriumile ettepanekuga, kii­
rendada võimlemisõpetajate erihariduse 
ja kutse omandamiseks kavatsusel oleva 
õppeasutuse avamist. Senniks aga künni 
tähendatud asutus puudub, moodustada 
ülikooli ehk haridusministeeriumi juure 
ajutine kommisjon, kes võimaldaks tege-
likuile õpetajaile võimlemisõpetaja õi­
guste ja. kutse omandamise eksami teel. 

3. 

Arvesse võttes võimlemismängude 
erilist tähtsust lapse igakülgses arene­
mises, avaldab kongress soovi, et män­
gudele alg- kui ka keskkoolides suure­
mat tähelepanu juhitaks. 

4. 

Kongress leiab, et võimlemisruume 
Eestis liiga vähe, olemasolevad on sa­
gedasti kitsad, madalad, tolmused ja ei 
võimalda kehalise hariduse andmist ele-
mentaarsemaiski tervishoiu nõuetes. Seda 
silmas pidades juhib kongress vastavate 
asutuste, koolijuhatajate ja õpetajate tä­
helepanu nende puuduste kiirema kõr­
valdamise tarvidusele, juure lisades, et 
korratute ruumide, kui ka nende puu­
dumise korral üldse tuleks rohkem rõhku 
panna mängude ja sportliste harjutuste 
korraldamisele vabas õhus, kui olud ja 
ilmad seda vähegi võimaldavad; kesk­
talvel aga tuleb korraldada suusatamisi, 
kelgutamisi, uisutamisi ja harilikke ja-
lutuskäike. Võimlemisruumide ehita­
mise ja mänguplatside korraldamise ja 
varustamise uute ehitavate kui ka ole­

masolevate koolimajade juures tunnis­
tab kongress hädatarvilikuks. 

5. 

Kongress tunnistab, täiskarskuse nõu­
de kehalise kasvatuse seisukohalt en­
dastmõistetavaks, mille edendamisele ja 
teostamisele iga võimlemisõpetaja peaks 
aktiivselt täie energiaga kaasa aitama. 

6. 

Kongress tunnistab tarvilikuks keha­
kultuuri arendamise väljaspool kooli, 
eriti maal, kus kehakultuuri alal on vä­
he korda saadetud, ja loeb oma kohu­
seks selle arendamisele kõigiti tegeli­
kult kaasa aidata. 

Saaremaa õpetajate- ja koolielust 
detsembrikuul. 

Koolielust Muhu saarel. 
Muhu õpetajate ühingu liikmed on 

kokku seadnud Muhu saare koolivõrgu ^ 
kava, mille järele kogu saare kohta H 
jääks töötama üks 6-kl algkool ja neli j 
4-kl. algkooli. 6-klassiline algkool asuks I 

Kuresaare õpetajate ühingu peakoos­
olek oli 22. detsembril 1924 a. Kure­
saare Eesti Seltsi ruumides. Kokku oli 
tulnud umbes 15 õpetajat Kuresaarest 
ja Kaarma-Suurest vallast. Juhatas 
V. palvel protoko! leeris M. Mikk. Otsus­
tati üh. põhikirja § 3 punkt 2. muuta 
selles mõttes, et ühingu liikmeiks võivad 
olla Kuresaare linna ja Kaarma-Suure-
valla tegelikud õpetajad. Ühingu nimi 
otsustati jätta endiseks. Senni on 
ühingu liikmeks juba 8 Kaarma-Suure-
valla õpetajat astunud. 

Rukohtunikkude valimine jäeti Saarte ; 
õpetajate Ühingule Liidu hooleks. j 

Õpetajate valimise, registreerimise ja | 
lahtilaskmise seadustes tunnistati tarvi- ..j 
Ukuks mõnesugused muudatused, Mait * 
peaks õpetajate kandidaadid ülesse sead- f 
ma valla haridusnõukogu, valima peaks * 
maakonna haridusnõukogu ja kinnitama J 
maakonna koolivalitsus. Lahtilaskmise f 
õigus peaks kõige kõrgema instantsi — 
haridusministeeriumi — kätte jääma. 
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saare keskel — Liival, kuna 4-klassiliste 
algkoolide asukohad oleksid: Hellama, 
Muhu-Suurvald (Piiri), Pedaste mõisa ja 
Tupenurme küla. Sel puhul peaks 
ühendama 2 valda. 

Õpilaste kooliilmumine ühingu piir­
konnas oli sügisel korralik, sest korralik 
aeg ja ilmad ei teinud takistusi. 

Kooliraamatute asjus on peaaegu 
ühtlus olemas: «Veski ja Grünthali" — 
matemaatika, «Kogerman — Männik — 
Mahlstein!" loodusõpetus, „Sütt ja Kop-
peli"—geograafia, «Kampmanni" Eesti-
keel ja ajalugu on pea igalpool tarvi­
tusel. 

Uuemaist õppeaineist voolimine ei 
leia üldist poolehoidu, kuigi paiguti 
seda on eduga tarvitatud. Iseäranis ei 
suuda lastevanemad aru saada selle 
tähtsusest. Katsetalusid ei ole koolide 
juures korraldatud. Koolimaad on Hel­
lama, Tamse ja Piiri koolide juures. 
Maa annab saaki keskmiselt võrreldes 
ümbruskonna põllumeeste saagiga. Kat­
setalust kooli krundil ei või juttugi olla. 
Isegi katsepõllu korraldamine nõuaks 
rohkem aega, kui õpetajal seda jätkub. 

ühingu peakoosolekul 7. dets. 1924 a. 
otsustati : 

1_. E. Õ. L. aukohtute asjus alluda 
S. Õ. Ü. Liidu aukohtule; 2. Võim­
lemisõpetajate kongressist osavõtta 
soovijaid ei leidunud; 3. Karskuskas-
vatusküsimuses tarbekorral maakonna 
õp. Liid. diapositiive tellida ; 4. k a s ­
vatuse" tellisid koosolek. 10 ühingu liiget. 

Kroonik. 

19. XII 24. Nr. 2õ466—ha-mi kooli­
osakonnalt juhtnööre usu õpetamise ja 
hommikpalve korraldamise asjus riigi­
koolide juhatajaile ja koolivalitsustele. 
Ringkirjas nõutakse: 
1. Usuõpetust käsitatagu koolides sa­

muti kui teisigi õppeaineid; õpilaste 
teatelehtedel ja tunnistustes tuleb 

Lihula Õp. Ühingu 
detsembri koosolekul arutati pensioni­
seadust ning au- ja vahekohtu kodu­
korda. Kavatsetakse korraldada kevadel 
koolides ühispidustusi; seks jaotati 
ühingu piirkonnas asuvad koolid grup­
pideks ja seati kokku kavad. Ühingu 
juhatus oli muretsenud hulga kirjandust 
õpetajaile. Otsustati järele pärida, mis 
põhjusel on ühingu piirkonda ametisse 
määratud õpetaja, kes 5 a. eest õpe­
taja ametist tagandati. K. 

Karksi õpetajate ühing. 
Ühingusse kuuluvad Karksi, Polli ja 
Pöögli valdade õpetajad, arvult 15. 
Kõik õpetajad ühingu piirkonnas on 
ühingu liikmed. Juhatuse asupaik on 
Nuia alevis. Tegutsetud on siin peaas­
jalikult koolitöö ühtlustamise kallal. On 
läbi viidud ühised õpperaamatud ühingu 
piirkonna koolides, korraldatud referaate 
ja omavahelisi koosviibimisi. Käesole­
val aastal korraldatakse koolidevahelisi 
tundide pealtkuulamisi ühingu piirkon­
nas ja asutatakse pedagoogiline raa­
matukogu, mis otstarbeks ühingul on 
tarvitada 15.000 mk. 

Õpetajate vahekord on hea-sõbralik. 
Aukohus on moodustatud koos Halliste 
ükinguga. *) Kasvatust käib siin sinult 
1 ex. 

* E. Õ. Liidu kohtute korra järele tulevad 
aukohtud maakondades moodustada ainult 
maakonna õpetajate liitude ehk suuremate 
otsekohe E. Õp. Liitu kuuluvate iseseisvate 
õpetajate ühingute juures. 

Toimetus. 

teda hinnata ja neilt õpilasilt, kes 
hiljem usuõpetust hakkavad õppima, • 
peab nõudma usuõpetuses teadmisi 

läbivõetud kursuse ulatuses. 

2. Kõigis koolides, mille kavas usu­
õpetus ette nähtud, seatagu sisse 
igapäevane hommikpalve, 

Seadusi/määrusi ja korraldusi. 
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3. Hommikpalvest osavõtmine on kohus­
tatav usuõpetust õppivaile õpilasile. 

4. Pühapäevarahu võimaldamiseks ei 
tule pühapäeviti kunni kella 12-ni 
kooli ruumes õpilastele mingeid koos­
viibimisi korraldada. Samuti peab 
keelduma andmast õpilasile püha­
päevaks kodutöid. 

Peale selle toob ringkiri väärnäh­
tuste kõrvaldamiseks ja võõriti mõist­
mise ärahoidmiseks üksikasjalikke nä­
punäiteid hommiko al ve korraldamise 
kohta. 

2. I. 25. Nr. 212 — härmi kooliosa­
konnalt sooviavaldus pedagoogiliste 
õppeasutuste juhatajaile, koolinõunik-
kudele ja õpetajate organisatsioonidele 
anda teateid ligipandud skeemi järele alg­
kooli praeguste õppekavade otstarbele-

vastavuse kohta õppeainete ja õppe-̂  
aastate järele; kooliosakond juhib tähele4 
panu sellele, et praeguste kavade trükki 
on otsas ja uuesti trükkida lasta niõteti 
pole, kuna uuendatud kavad teoksil onl 

7. L 25, Nr 25533/24 a. - ha-nj 
kooliosakonnalt riigikoolide juhatajailt 
ja koolivalitsuste!^ ärakiri Jõhvi ühis^ 
gümnaasiumi juhataja kirjast 22. XII 21 
Nr. 1099, milles teatatakse, et Õpilaiu 
Rudolf Kopli on Jõhvi gümnaasiumis] 
kõrvaldatud; kõrvaldamise põhjustena 
tuuakse kirjas: 1) Salajane osavõtmint 
»Spordi Seltsi eelvägi" asutamise koos 
olekust ja teiste õpilaste meelitamini 
koosolekule; 2) «Õpetajate ja pappide' 
vastu referaadi valmistamine; 3) Hälvi 
mõju avaldamine teistele õpilastel) 
koolis. Peale selle oli R. Kopli nõrl 
edasijõudmises. 

Toimetusele saadetud kirjandus. 
E. Maltenek ja M. Kesküla — Füüsika õpiraamat Joiu Kuulberg — Kui konnal koht valutas — 

keskkoolidele, 111. ümbert, ja täiend, trükk, näidend lindude elust, K/Ö. „Loodus" 
I. köide, T. E. K/Q. 1924 . Tartus 1924. 

P. Ederberg — Algebra ülesannete kogu, ja kok­
kuvõtlik käsiraamat lil., kesk. IV. ja V. 
kl. jaoks Tallinna Eesti K/Ü. 1924. 

Füüsika õppeplaan ja õppekava keskkooli humani-
taar-ja reaalharuleühes seletuskirjadega, 

füüsika õpetamiskommisjoni toimetused 
Nr. 1, sama kommisjoni kirjastus Tartus 
1924. 

E. Neumann — Esteetika süsteem flnts Orase 
tõlge, „Odamees" (Carl Sarap) Tartus. 

G. Vilberg — Kodumaal rännates IIL, Tallinna 
Eesti K/Ü. 1924. 

Villiam Shakespeare — Suveöö unenägu, flnna 
Haava tõlge, Tallinn. 

H. C. TpyrHCB — Myivty. EeauiH Jlyr 
CTHXOTBOpeHHH B np03e, LUKOJlbHOe H3fl, 
noA pess. 3. H. ,D,OPMHAOHTOBOH II. H3Ä 
Tallinna Eesti K/Ü. 1923. 

H. B. ToroJit — PeBH3op, uimnbHoe H3Ä 
noA peAaKuHew 3. H. AOPMHAOHTOBOH 
Tallinna Eesti K/Ü. 1923. 

Charles Dickens — The crickei on ihe head 
toimetanud H. Pezolp, Tall. E. K/ü. 192 

Dick Whiitington and his ca/, adapted for th 
use of schvols by J. G. Estam, K/| 
„Loodus", Tartus 1924. 

Vastutav toimetaja: Ernst Martinson. Väljaandja: Eesti õpetajate Liit. 
JT. ZIMMEUMANN. TALLINNAS. 



Käesolevaga on au lugupeetud koolijuhatajatele, kui 
ka õpetajaskonnale teatada, et meie trükikojas (Lühikejalg 
nr. 4, telefon 9-24, Tallinn) saadaval on kolk koolide 
tarbed trükitööde alal, nagu: 

Tunnistused 
/Teatelehed;,'". 

•"•' • Tervtslehed 
;: ••'•': Kooliealiste laste registreerimise .raamati 

Koolilaste -päevaraamatud -. 
••:: Klassi 'päevaraamatud j . n. e; • 

Igas paksuses liht-ja contoraamatud. 

Kirjastusel on ilmunud 
muude seas järgmised õpperaamatud; 

1) Mooses ja prohvetid, dots. Ed. Tennmann. 
2) Tsiviil-õfgus, vannut. adv, 'Mikfelt-
3) Eesti tsiviil-protsess ühes admmistrat protsessiga, 

vannut adv. Mikfelt 
4) KOJIOKOJIBHHBiH, 1 jagu, ÜOpMHÄOHTOBa. 

Ühtlasi valmistame kõiksugu trüki- kui ka köitetöid — 
vastavalt aja nõuetele. 

Nimetame lõpuks, -et kõiki tarbeid otseWÄMs/?,, 
trükikojalt ostes vastuvaidlemata oda­
va ma 11 s a a t e — kui jällemüüjatelt 

Soovi järele täidame tellimised ka postiteel. 

J. Zimmermanni trükikoda, Tallinnas, 
Lühikejalg nr. 4. Telefon 9-24. 

'iW^U:. 



AJAKIRI 

„TÜLEV EESTI" 
Eesti Karskusliidu ja Eesti eugeenika seltsi ,T6utervise" 

ühine häälekandja. Jlmub kord kuus. 

w^mw:^ 
Eelmainitud ajafd.fi' ilmub 1925. a. jaanuarist peäle 
sisuliselt mitmekesisemalt, kuna tõutervishoidu 
puutuv osa juure tuleb, rohkem rõhku pannakse 
lühemate teadete, väljavõtete jne. peäle. Kõik, 
kes huvitatud Eesti rahva tõulisest tublidusest, 
rahva arvu tõusmise küsimusest, kui ka rahva 
keha l i se s t tervisest, peaks ajakirja tellima. 

Nõudke proovinumbreid! 

Tellimishind: aastas 300 mrk., pooles aastas 150 mrk. 
üksiknumber 25 marka. 

kuulutuste hind: 1 Ihk. 1000 mrk.. */« Ihk. 500 mrk., 
V* Ihk. 250 marka, > 

Aadress; Tartu, Jakobi tän. 8. Telefon 40^ 

Postkast 86. 

Austusega „Tulev Eesti" toimetus. 
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